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„.Mert részesei vagyunk 
az emberi haladásnak... 
Az utóbbi időben nálunk is nagyon 

sok szó esett a magyar egységről. Sok- 

irányvonalakat, amelyeket megteremte- 
ni és követni kell ahhoz, hogy az igazi 

lelki egység bekövetkezzék. , 
Nem lehet egység, amikor egyesek ma 

is be akarják lopni 
a vallási, nemzeti, faji és emberi gyülöl- 
ködés mérgeit 
Most a ni igazolásunkra siet az alábbi 

tiszta és szép beszéd, amely egy cseh- 
szlovákiai Kisebbségi kulturünnepen 
hangzott el. 

Itt közöljük szóról-szóra: 
„Alapvető hibánk, amelyből. minden 

más következik, az, hogy még ma, más- 
fél évtized multán sem érezzük és tud- 
juk magunkat nemzeti kisebbségnek es 
nem vállaljuk ennek minden következ- 
ményét. 
Mit jelent az, hogy kisebbségi sors és 

mik ennek a következményei? 
Azt jelenti a kisebbségi sors, hogy 

teljesen magunkra vagyunk utalva egy- 
részt, mert a fölénk rendelt uralom - 
és ebben a megállapitásban távol áll 
tőlem minden vádoló szándék - egy- 
szerüen idegen fajiságánál és idegen 
nyelvénél, tehát szelleménél fogva 
meg nem értheti vágyainkat, törekvé- 
seinket, csak lelki inditóokát, mert 
ezek mind a mi nemzeti egyéniségünk 
sajátosságai, másrészt, mert az érzés- 
ben és gondolkodásban egy nemzet ha- 
tóköréből teljesen kiestünk, A kisebb- 
ségi sors azt jelenti, hogy teljeseen a 
magunk erejére, eszére és két kezére 
hagyott a sors 
Ebből a helyzetből az következik, 

hogy a kisebbségi élet nehezebb, mint 
az uralmon lévőké, nemcsak nálunk, de 
mindenütt, de éppen ezért, mert nehe- 
zebb, kell komolyabban felfognunk az 

életünket, kell, hogy több kötelessé- 
get vállaljunk magunkra, mint mások. 
Kötelességünk magunkkal szemben, 

hogy számoljunk az adott helyzettel, 
ne a szivünkre vagy az érzelmeinkro 
hallgassunk, melyek vagy délibábos 
reményképeket rajzolnak elénk, vagy 

a kétségbeesés örvényébe kergetnek, 
de higgadtan, józanul, okosan mérle- 
geljük a helyzetünk lehetőségeit. 
Kötelességünk, kis nemzet kisebbség- 

gé lett kis töredékének, hogy ugyan- 
azokat a kulturtörekvéseket vállaljuk, 
melyek a nemzetünk kötelességei, de 

azokat is, melyeket a nagy szabad nem- 
zetek képviselnek, mert csak igy viv- 

hatjuk ki magunknak más nemzetek 
elismerését, azokét is, akik ma ellen- 
ségeinknek tudják magukat s csak igy 
adhatjuk bizonyságát annak, hogy ér- 
emes a sorsunkkal törődni, mert ré- 

szesei vagyunk, előmozditói vagyunk 
ha csak egy vonalnyival is, az emberi 
haladásnak 
De mindezeket a kötelességeket ma- 

gunkkal, nemzetünkkel és a világgal 
szemben csak akkor tudjuk teljesiteni, 
ha valóban kisebbségi társadalommá 
alakulunk át, érzésben, gondolkodás- 
ban, elhatározásban, tettben, munkában 
eggyé s egységessé. 
És ebben látom a mi kulturéletünk 

válságának egyik jellegzetes tünetét, 
okát, hogy ez az egység még máig sem 
edzőrött össze a mástélévtizedes kisebb- 
ségi életsorunk alatt., 

A kisebbségi szolidaritás, az egysé- 
ges kisebbségi szellem kialakulása még 
ma is a messzejövő zenéje'. 

szor hangoztattuk és számtalanszor kör- 
rvonalaztuk azokat a lelki feltételeket és 

Mussolini vasárnapbi beszéde után 

jon a ró na egyezm f 

Egyszerre megváltozom a Gangulai Franciaországban és a kisaniani 
államokban - PDeriinax szerini Mussolini vasárnap lerombolta aszi, 

amiil szombalon francia segilséggel épHen 
Budapest, március 20. 

Vasárnap este 10 óra 20 perckor Gömbös 
magyar miniszterelnök vonata megérkezett a 
déli pályaudvarra. 

GÖMBÖS RÁDIÓSZÓZATA 
Megérkezése után közvetlenül a miniszter- 

elnök a rádióban beszédet mondott: 
Hálával gondolok vissza Mussolinira és 
Dollfussra, - mondotta - akikkel a szivelyes 
és eredményes tárgyalásokat lefolytattam. A 
tárgyalások ideje alatt megnyugvással töltött 
el az a tudat, hogy magam mögött érezhetem 
az egész nemzetet. Az, aki politikai szemmel 
olvas, mindent megért a politikai jegyzőkönyv- 
ből, aki pedig ért a gazdasági kérdésekhez, az 
tudja értékelni a gazdasági jegyzőkönyv ered- 
ményeit. Briand egész Európát összefogó ter- 
vezete tulméretezett volt s ezért nem sikarütt 
megvalósitani. A római hármas találkozás ki- 
sebbszerü, de viszont európai jelentőségü, 
mert a béke jegyében jelent összelogást s eh- 
hez az összefogáshoz a tárgyi előfeltételek 
fennállása esetén más államok is csatlakozhat- 

A külföldi sajtó szinte egyidőben kapta a 
hireket a római hármas egyezmény megkötésé- 
ről és Mussolini vasárnap elhangzott beszé- 
déről. Ennek megfelelően a hatás is nagyon 
vegyes volt. Helyesebben: amig a római egyez- 
mény hirét és tartalmát a külföldi sajtó némi 
rokonszenvvel, sok megértéssel és teljes hig- 
gadtsággal fogadta, addig a vasárnapi római 
beszéd egyszerre megváltoztatta a hangulatot 
s megváltoztatta a római egyezmény addigi 
értékelését is. All ez különösen a francia raj- 
tóra és a Franciaországgal szövetségben álló 
államok sajtójára. 
A vasárnap reggeli francia lapok még na- 

gyon bizakodó hangon irnak a római hármas 
egyezményről. Kiemelik, hogy a francia poli- 
tikai célkitüzések szempontjából nyugtalanság- 
ra semmi ok sincsen, mert azok a jegyzőköny- 
vek, amiket politikai kerdésekben aláirak, 
nem ellenségesek semmiféle irányban s való- 
ban lehetőséget nyujtanak arra, hogy más ál- 
lamok is s elsősorban a kisantant államok is 
csatlakozhassanak az egyezményhez. 

Hasonló véleményen vannak az angol lapok 
is. 
Bizonyos tartózkodással ugyan, de azért 

megértéssel irnak a római egyezményről a prá- 
gai és belgrádi lapok is. A vasárnap reggeli 
lapok. A béttőn reggel és délelőtt megjelent 
lapok ugyanis már Mussolini vasárnap elhang- 
zott beszédének a hatása alatt állanak s egy- 
szerre másként látják és értékelik magát a ró- 
mai hármas egyezményt is. 

A MEGVÁLTOZOTT HANGULAT 

Az uj és megváltozott vélemény kialakitá- 
sában természetesen a francia sajtó jár elől. 
A hétfői párisi lapokból már megállap:tható 
heogy 
Miussolini vasárnapi beszéde mekkora kiáb- 
rándulást, sőt dühös csalódást keltett. 

A Petit Parisien megállapitja, hogy a római 
egyezmény igazi eélja és lényege csak most 

/ 

) nak. Rómában hadat üzentünk az önellátás el- 

vének, mert ennél sokkal nagyobb gazdasági 
elképzelésekre van szükség. A római megol- 
dásoknak az igazság és a béke jegyében kell 
létrejönniök. A tárgyalások megerősitették 
Magyarország politikai és gazdasági helyzetét. 

MUSSOLINI IS BESZELT 

A fasizmus második ötéves nagygyülésén, 
amelyen résztvettek a fasizmus összes vezetőil, 

a római Operaházban tartott ünnepélyen Mus- 
solini is nagy beszédet tartott s ebben a be- 
szédben kitért az olasz-magyar-osztrák ösz- 
szefogásra is. 

- A fasizmus negativ eredménye, - mon- 
dotta a Duce, - a mult felszámolása és a po- 
zitiv jövő épitése. 

Részletesen fejtegette azután a fasizmus bel- 
politikai és gazdasági célkitüzéseit, majd a 
külpolitikai kérdésekre térve, kijelentette, 

hogy Ausztriával olyan baráti politikát folytat 
Olaszország, amely megvédi és semmiképpen 
sem veszélyezteti az osztrák függetlenséget. 

látszik meg, Mussolini vasárnapi beszéde után. 
Az, amit Mussolini Magyarországról és a "evi- 
zióról mondott, arra alkalmas csak, hogy ki- 
mélyitse az ellentéteket. Mussolini egyezménve 
és vasárnapi beszédének külpolitikai célzatos- 
sága között megdöbbentő ellentétek vannak, 
olyan ellentétek, amiket a francia diplomácia 
nem hagyhat szó nélkül. Franciaország azt hit- 
te, hogy a római egyezmény a kibékülés és 
az együttmüködés gondolatának a szolgálatá- 
ban áll. Kiderült, hogy ez vaskos tévedés. Ami- 
ket Mussolini mondott, azok nemcsak Francia- 
országban, hanem a kisantant államokban is 
nagy ellenhatást és ellenszenvet váltanak ki. 
Az Echo de Parisban Pertinax ir nagy cik- 

ket Mussolini vasárnapi beszédéről. Megállapit- 
ja, hogy Mussolini most már ujra a pángermán 
célkitüzések szolgálatába állott. Ugy látszk. 
hogy a Duce hirtelen elvesztette hidegvérét, 
nem tudja lenyelni szó nélkül, hogy évek óta 
minden olasz kezdeményezés kudareba fulladt 
s nem tudja elfelejteni azt sem, hogy a Balkán- 
egyezmény utját vágta balkáni álmainak. Most 
a nagyokat mondás terén Göringgel vette fel 
a versenyt s nem veszi észre, hogy elszólásai- 
val azt is összerombolja, amit francia hozzá- 
járulással sikerült létrehoznia. 

Mussolini beszéde Prágában is igen lehango- 
ló hatást tett. A prágai lapok megállapitják, 
hogy mindaz, amit Mussolini Magyarország 
jogos területi igényeiről" beszélt, nem nagyon 
alkalmas ara, hogy a római egyezményt Cseh- 
ország ugy for-dia. aborvan Oaszország sze- 
tné. A történtek után már nem sok remény 

lehet arra, hogy sikerül kiépiteni az olasz- 
cseh kapcsolatokat. A Lidove Novini szerint 
Csehszlovákia tudja, hogy a dunai államok 
kérdésében Olaszország közelről érdekelt, de 
azt is tudja, hogy Németország is érdekelt. 
Csehszlovákának a helyzete nehéz. Az oszt- 
rák csatlakozás veszedelme Olaszország felé 
taszitja, a Habsburgok trónraültetésétől való 
télelem viszont Németország és a kisantant ál- 

] Ausztria mindig számithat az olasz támogatás- 
ra. A jugoszláv-olasz viszony diplomáciailag 
rendes s még javitható is ha meglesznek az 
ehhez szükséges előfeltételek. A francia-olasz 
viszony is javult, bár több kisebb-nagyobb 
kérdés még megoldatlan. 
peztrálk összefogásról ezeket mondotta Musso- 
ini: 

- A mult napokban vendégül láttuk Göb- 
böst és Dollfusst s ezzel a három ország kö- 
zött fennálló barátságról tettünk tanubizonysá- 
got. Magyarország igazságot kér ahogyan azt 
a békeszerződések megkötésekor ünnepélye- 
sen megigérték. Olaszország támogatja a ma- 
gyar törekvéseket, mert a magyar erős nép 
és megérdemli a jobb jövőt. A szombaton meg- 
kötött szerződés nem zárja ki a más országok- 
kal való együttmüködést, viszont meg kelt 
valósitani a teljes egyenjoguságot mert kü- 
lönben a háboruval játszunk. A németeknek is 
vissza kell adni a fegyverkezési lehetőséget, 
ha már a többi állam nem akar a leszerelésre 
gondolni. 

lamok felé. Ez a helyzet azonban nyomhan 
tisztává válik abban a pillanatban, amikor 
Mussolini arról beszél, hogy a békeszerződése. 
ket meg kell változiatni Csehszlovákia és a 
többi kisantant államok kárára. 

BÉCS ÉS BUDAPEST ÖRVEND 
Magyarországnak és Ausztriának természete- 

sen nincs oka arra, hogy megváltoztassa addi- 
gi véleményét a vasárnapi római beszéd után. 
A bécsi lapok erősen ünneplik az egyezményt 
s megállapitják. hogy Mussolini végre gyakor- 
lati lépéseket tett a római megegyezés felé. Ez 
az első, valóban tényleges eredmény s ezt Eu- 
rópa sohasem feledheti el Mussolininek. 

Dollfuss egyébként hétfőn reggel 8 órakor 
érkezett haza. A pályaudvaron hatalmas éljen- 
ző tömeg várta. A kancellár rövidesen nyilat- 
kczott is. Kijelentette, hogy a római egyez- 
mény nem jelent kizárólagosságot. Az egyez- 
mérnyhez minden dunai állam csatlakozhatik s 
az eredmény valóban csak akkor lesz teljes, 
ha ez meg is történik. A három ország között 
létrejött egyezmény ugyanis csak az első lé- 
pés, amely után még több, elhatározó jelentő- 
ségü lépésnek kell következnie. 
Gómbös magyar miniszterelnök héttőn 4dél- 

előtt kiballgatáson jelentkezett a kormányzó- 
nál. Beszámolt a római tárgyalásokról és a föl- 
vett jegyzőkönyvek tartalmáról. 

A KISANTANT ÁLLAMOK MAR 
NEM MERLEGELNEK... 

Jellemző és nagy horderejü jelentést továb- 
bit Prága. E jelentés szerint, amely egyébként 
félhivatalosnak tekinthető, Benes csehszlovák 
külögyminiszter szerdán nagyobb külpolitikai 
beszámolót tart s ennek során állást foglal a 
római egyezmény kérdésében is. 
A jelentés igy folytatódik: Mussolini vasár- 

napi beszéde után a kisantant államok egyelő- 
re nem mérlegelik a római egyezményhez való 
csatlakozás lehetőségét. 

Az olasz-magyar- 

é 



2. oldal 

Teszék kivágni és eltenmni 

10. sz. SZELVÉNY 
; a B. L. márciusi 

regény-ajándékára. 

1-15-ig sorszámmal ellátott 15 darab 
márciusi szelvény és 4 lei befizetése el- 
lenében a B. L. minden példányvásárlója 
megkapja a B. L. ajándékregénytárának 
1934 március havi kötetét. - A szel- 
vények és a 4 lej beszolgáltathatók Bu- 
karestben: a B. L. kiadóhivatalában 
(Strc. Sítt Mina 9), vagy a főbizományos- 
nál (.Cosmopolis', Calea Grivitei 10); 
BErassóban: a B. L. kiadóhivatalában ; 
mindenütt máshol: a helyi bizományos- 
nál. - Elöhzetőknek nem kell a szel- 
vényeket gyüjteniök, a 4 lejt befizetik 
az előfizetési dijjal egyidejüleg, a köny- 
vet ugyanolyan uton kapják meg, mint 
az ujságot. 

gyakorlati : 
Rélaészen tanácsadó 
méhészek számára. Irta: 1GNACZ sS. 
122 szövegrajzzal, 260 oldal ára i20 Lei 

Kanható aBrassóilanok Mönyvosztályában 

Balla Károly riportja: 

Négy kivégzett gyermek 
egy szörnyü oduban 

Bokszeg (Aradmegye), 1934 tapaszán. 
Két gyermekszemről szeretnék rni. Egy 

halott gyermek nyitvamaradt, megüvege- 
sedett szemeiről. Két okos, barna gyer- 
mekszemről. amelyeknek félbemaradt, 
halálbameredt pillantásába belekövült a 
huszadik század harmincas éveinek min- 
den borzalma, értetlen hiábavalósága, ir- 
tózatos haláltusája. 

1 

IME, IGY ÉL AZ EMBER.. 
Egy ember - Szabó József bokszegi 

bognármester - kiirtotta a családját: 
megölte négy gyermekét. Három fia és 
egy kislánya volt Szabónak: ugy ölte meg 
őket, mint ahogyan a mészáros végez ál- 
dozataival: egyetlen gyilkos lendülettel 
mészárolta le valamennyiöket. Most itt 
hevernek a kis holttestek egy lakásnak ne- 
vezett odu ágynak csufolt fekvőhelyein. 
Az első „szobában" - ez a mühely. a 
konyha és a nappali szoba, mindez cse- 
kélyke néhány méternyi területre zsufol- 
va, - az első helyiségben két rettenetesen 
összeszabdalt, meggyötört gyermektest he- 
ver. Egy kilenc és egy tizenegyesztendős 
gyermek holtteste. 

A nagyobbik fiu hanyat fekszik, tágra- 
meredt szemekkel bámul a szobára. Ez 
a két gyermekszem megkapta a pillantá- 
somat, abban a pillanatban megkapta a 
tekintetemet, amikor a lakásba léptem és 
nem engedte el, görcsös markolással, 
ahogy csak egy halott utolsó megmereve- 
dett ölelése képes markolni: belékapcsoló- 
dott a menekülni akaró szemeim tekinte- 
tébe, a szemek utján keresztül az agy 
gondohatköreibe. Ez a két szem, a halál- 
bafagyott pillantás irtózatosan üres és 
mégis sokat - mindent - mondó erejével 
gondolatokat kavart fel és megbolygatta 
az élő ember életköreit. 

„Nem értem, nem értem - semmit sem 
értek!" - sikoltották ezek a szemek, a 
melyeknek küszöbére az értetlenség, a ré- 
mület és a fájdalom fölé emelkedő csodál- 
kozás ült. Okos kis fiuarc közepéből si- 
koltoztak ezek a szemek, amelyek borzal- 
masabbak voltak, mint a testvér-halottak 
kinbatorzult, fájdalomtól rándult holttes- 
tei, irtózatosabbak, mint a vér, amely du- 
san mocskolta a szobát. Irtózatosabb, mint 
az egész tragédia „regényekbe illő" dób- 
beneteivel és megrázó vizszintes értelmé- 
vel. 

Különös dolgokról beszéltek ezek a sze- 
mek. Elmondották, hogy: ime például igy 
él az ember. Fagyott tükrök voltak ezek 
a szemek. Fagyott tükrök, amelyeknek 
jegét az elfagyott könnyek kiegyenlitett, 
örökre kiegyenlitett felülete adta. És eb- 
ben ükörben valami hideg izzással ott 

s. H. 

Elkártyázta pénzét 
egy Németországból me- 

nekült kereskedő 

Nagyovárad, március 20. 

Egy Németországból menekült család 
tragédiája bontakozott ki tegnap a nagy- 
váradi rendőrségen. Stern Salamonnak 

Wiesbadenben volt virágzó divatárukeres- 

kedése, amelyet a Hitler-uralom bojkottja 

miatt kénytelen volt felszámolni. 

mint félmillió leje volt még, mikor felesé- 
gével Nagyváradra menekült. A férfi 

azonban nem talált magának foglalkozást, 
rossz társaságba keveredett, kártyázni 

kezdett s az utóbbi két hónap alatt 200 
ezer lejt vesztett el, majd megszökött. 
Mindezeket a siró asszony mondta el, 

aki hétfőn délelőtt feljelentést tett a nagy- 

váradi rendőrségen, kérve, hogy hozzák 
vissza férjét. Ugy tudja, hogy Szatmárra 

szökött, a maradék pénzzel együtt, amely 
különben sem férjéé, hanem az övé. Az 
eljárás megindult. 

Több 

mu unnmm num amuniit 

n monn unmuna 

Mit láttam a halott 
gyermekszemek tükrében 

A bokszegi véres lakás története 

égett az egész megszabadulásért hörgő 
környezet minden ezivszoritó, lélegzetfojtó 
nyomorusága. Ezekben a szemekben lát- 
tam meg, ellentmondást nem türő biztos- 
sággal, hogy ma, a „kultura kiteljesedésé- 
nek' éveiben, ezer és ezer gyermek fek- 
szik le esténként, anélkül, hogy levetkőz- 
nék. Csak később láttam meg, hogy a sze- 
rencsétlen apróságok piszkos ruhácskák- 
ban és piszkos testtel hevertek ágyukon. 
Előbb a szemek mondották el, hogy 1954- 
ben, amikor Európa hihetetlen közelségbe 
került Amerikához, amikor gyermekkul- 
tuszt tenyésztenek a tudomány emberei és 
a divathölgyek - akkor ezrépel élnek em- 
berek, akik tápolabb vannak még ma is a 
Mától, a Ma viományaitól, az Élettől, mint 
volt Amerika Európától akkor, mikor még 
fel sem fedezték számunkra. 
Ez a két gyermekszem kikristályosodva 

tükrözte vissza a falu szociográfiáját. 
Mert arról beszélt, hogy: ime, igy élnek 
errefelé az emberek... 

2. 
A .GYERMEK" ÉS A GYERMEK" 

Ezeket láttam még a halott gyermeksze- 
mek tükrében: 
Négy gyermek fekszik az ágyon. Éjsza- 

kai nyugovóra hajtották le a fejüket a 
szennyes, ágynemüszerü holmikkal pu- 
hábbá tett vacokra. Két ilyen ágynak ne- 
vezett tákolmány van a szobában. Mind 
a kettőn gyermekek fekszenek. Élnek és 
lélegzenek. Egymástól szedik el azt a cse- 
kély levegőmennyiséget, amit a szobában 
háló két felnőtt még meghagyott. Kinosan, 
rettenetesen küzködve dolgoznak ezek a 
kis tüdők. Vergődve pihegnek a kis tes- 
tek. Amelyek piszkosak, mocskosak az ut- 
ca porától, a falu sarától - piszkosak. 
Mialatt a gyermekkultusz boldog (?) ré- 
szesültjei tisztán élnek, azalatt ezek a 
gyermektestek nem pihennek az álom 
csendjében sem. Ezek a kopott kis szer- 
vezetek az életért küzdenek az álom idő- 
szakában is. 

Nyitott szájjal, halk horkolással alsza- 
nak a gyerekek. És ezek a szájak még 
nem ismerik a fogkefét. Ezekben a szá- 
jakban még nem járt fogkefe, ezek a szá- 
jak - a bélrendszer felső, felvevő nyilá- 
sai - tisztátalanok: a bacillusok gyüjtő 
táborai. 

5. 

AZ ÁGY 
A belső helyiség hálóhelye eredetileg is 

ágynak készült. Sötét zugában elrejtőzik 
a sötét szobának. Behuzódva a sarok nap- 
pal is estét lehelő homályába áll ez az 
ágy: a házastársak ágya. Ebben az ágy- 
ban aludt két felnőtt ember éveken ke- 
resztül. És ebben az ágyban ennek a Jla- 

kásnak dohos levegőjében, ebben a sö- 
tét, pinceszerü sarokban uj emberéletek 
indultak utnak: fogamzottak és sarjultak 
ki, mint pincevirágok az alagsor nyirkos 
földjéből. Itt, ebben az ágyban szült egy 
asszony. Négy gyermeket szült. Ebből az 
ágyból négy emberi élet indult utnak a 
korcs nappalok és kinzó éjszakák felé: 
Az ágy. A szennyes, piszkos ágynak 

készült tákolmány. Amelyről kénytelen va 
gyok a mozifilmek süppedő habselyem 
hálóhelyeire gondolni. Vagy csak azokra 
a hüvös és tiszta ágyakra, amelyek szin- 
tén embereket fogadnak ölükbe. 
Az ágyakra kell gondolnom. Erre az 

ágynak nevezett hálóhelyre, amely még 
nem ágy. És azokra a fekvőhelyekre, ame- 
lyeket a raffinát kényelemkeresés mát 
tullenditett az eredeti fogalmon. Azokra 
az ágyakra, amelyek már nem is ágyak. 

A FALU NEM TUD 
MEGBOCSÁTANI 

A halott, barna gyermekszemek még 
erről is beszéltek: A halott áldozatokon 
tul, másik két áldozata is van ennek a tra- 
gédiának. Az anya, aki lopott és az apa, 
aki miatt lopni kellett és aki gyilkolt. 
A helyzet ez: a férfi - ebben az eset- 

ben a bokszegi bognármester, - nyomor- 
gott, természetesen a családjával egyűtt 
nyomorgott. Ez a nyomor azonban egé- 
szen különös, legalábbis a megbocsátható- 
nak tudott nyomortól eltérő vergődés volt. 
Mert különbség van A Nyomor és a nyo- 
mor között. Az „A Nyomor" kortünet 
Munkanélküliség szülötte. Társadalmi kór. 
És, ha tétlenül is nézzük, amikor tragédi- 
át robbant ki, legalább a sajnálkozás hur- 
jait penditi meg bennünk. 

Viszont a nyomor, a szürke, egyszerü 
nyomor, amelynek okozója állitolag nem 
a társadalom, hanem az egyén; ez a nyo- 
mor csak megvetésre érdemes - a köztu- 
dat szerint. Szabó József nyomora ilyen. ; 
fajta vergődés volt. Éppen ezért, a falu 
ebben az esetben nem ismer megértést. 
Nem ismer megbocsátást. 
...ro gr 

be, hogy az ártatlanul megölt, 11 eszten- 

.... 

A francia állam gyógyforrásai : 

VICHY CELESTINS 

1934. március 21 

sserozsda 
Se korom rajtfa 

Szabó József részeges ember volt. Fl. 
itta amit keresett. „Rossz ember volt", 
„Nyomorult, rossz ember". A falu, ahol a 
lélektan még annyira sem kenyere az 
embereknek, mint a városok laikusainak, 
a falu kiméletlen egyöntetüséggel tör pál- 
cát a négyezeres gyilkos felett. Ilyen ese- 
tekben még a lélektanról ágáló átlagem- 
berek sem képesek a dolgok mélyére ha- 
tolni: a falu pedig egyenesen gyülölettel 
néz a gyilkos felé. Ki gondol itt arra, hogy 
az alkoholista legalább olyan beteg ember, 
mint az, akinek tüdőbaja van. Ki gondol 
arra, hogy a részegeskedés éppen ugy tár- 
sadami talajból fakad, egy tőről lermett 
szülötte korcs életberendezkedésünknek, 
mint a társadalmi betegségnek keresztelt 
tüdőbaj. 
Ki gondol itt azokra a n 

gyermekévekre, azokra a kinban eltöltött 
életekre, amelyeknek egyetlen levezető 
torkolatuk van: a szesz. Kinek jut eszé- 

Gyengélkedés idején, különösen, ha 
a rosszullétet szorulás fokozza, a termé 
szetes „Ferenc József' keserüviz fájda- 
lommentes székürülést és kielégitő emész- 
tést hoz létre. Hires nőorvosok a legna 
gyobb elismerés hangján irnak a valódi 
Ferenc Józsei vizről, mert ez a kritikus 
korban is hosszabb időn át alkalmazha- 
tó, anélkül, hogy kitünő eredménye 
változnék. ! 

. 

dős Szabó-gyermek nyomorban eltöltöt 
élete ugyanugy a pálinkásüvegbe tor 
lott volna talán, ha az apja nem gyilkol- 
ja meg. 
Senki. A falu nem tud megbocsátani 
Nem, még az asszonynak sem. 
Mert ha az átlagpolgár regényekben ol- 

vas az anyáról, aki lopni megy, hogy a 
gyermekeinek kenyeret szerezzen: kétség- 
telenül meghatódik. De a gyakorlatban 
nem képes ilyen megértő álláspontra he 
lyezkedni. Hány Cooperfield Dávid sza- 
ladgál itt közöttünk - és az emberek 
meghuzzák a fülét és belerugnak. 

Nos, képzeljük csak el, milyen gyülöl- 
ködő, megértésnélküli lehet akkor a falu. 
Minden, ami enyhitő körülmény lehetne 
ennél az anyánál, aki lopni ment, hogy 
kenyeret szerezzen a gyermekének, min- 
den sulyosbitó körülménnyé változik az 
egyszerü emberek állitólagos logikájának 
keretében. Szabó elitta a keresetét, a csa- 
lád nyomorgott, az anya lopni járt, rajta- 
vesztett, letartóztatták, a férj erre lemé 
szárolta a családját - ebből a borzalmas 
körforgásból itt csak az érdekli az embe 

.. 

Vese- és hólyagbántalmak, köszvény, cukorbaj, artritizmus gyógyitására 

Vichy Grande Grille májbajoknál és epebántalmaknál 
Vichy H opifal gyomor és bélbántalmak esetében 
vezéerképviselő: Philippe Finkelstein, Bucuresti, Str. Camplneanu 20. 
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hogy a férj hibái miatt az asszony 

jünbeesett - és négy gyermek elpusz- 

ult. 
Az, hogy Szabóné lelencgyervek volt, aki 

eanyját, se apját soha nem 1smerte, hogy 
üvert. szerencsétlen állatkája volt az élet- 

gyermekkorában, hogy ráncigált 
darab lett belőle, amikor növekedni 

dett - mindezt csak megvetéssel em- 
egetik az emberek. 
1tt nincsenek enyhitő körülmények. 

A falu, amely képtelen a megértésre, 
vegbocsátani sem tud.. 

"A MEGELŐZÖTT HALÁL 
Még mindig arról beszélek, amit ez a 

inban-fogant,halálba-kristályosodott gyer 
mekpillantás beszél. Arról beszélek, hogy 
milett volna, ha a gyerekek életben ma- 
adnak. Ha Szabó nem issza el a kerese- 
tének csak a felét, vagy ha az asszonyt 
nem fogják meg, amikor lopni ment. 

A négy Szabó-gyerek közül három fiu 
olt. Látom őket, amint növekszenek, haj- 
ladoznak a napok sulya alatt. Feltétele- 
zem, hogy mégis elég levegőhöz jutottak 
aszük lakásban és nem jött el egyikükért 
em a tüdőbaj. Hiszem, hogy hiába ostro- 
molták testüket a bacillushadseregek, a 
melyek a lakásban és tulajdon testükön 
lenyésztek, szaporodtak és sokasodtak. 
fleltben maradnak, mert nem végez ve- 
lik sem az apjuk, sem az életkörülmények 
gyilkos hatalma. Az egyik, a nagyobbik 
elkerül valahová: nagyobb községbe, kis- 
városba iparostanoncnak. Sulyos, nehezen 
lelő inaséveket él keresztül, felszabadul, 
nem éri semmi baleset és önállósitani is 
tudja az életét. (Mindenképpen a legked- 
vezőbb esetet veszem). Tovább kinlódik, 
harcol: munkásemberhez illően kétkézze! 
verekszik meg az életéért. 

A másik kettő is felnő. Valami mester- 
séghez jutnak. Elkerüli őket a munkanél- 
küliség, a tüdőbaj, a vérbaj. 

De azután - mondom, a legkedvezőbb 
eseteket számitsuk - ugy 10 esztendő 

os mulva mégis csak ránkrobban a háboru. 
ött Amely talán holnap kiszabadnul starthe- 
tő hvéről, ahová nagy gonddal állitották be. 
é. Igen, akár holnap is kiszabadulhat, ránk- 
n. udulhat a háboru. Amely minden népün- 
ket veszélyezteti. Éppugy a katonaköte- 
- esek napjait, mint a szabógyerekek mil- 
ha lióinak frontmögött görnyedő életét. De 

tegyük fel mégis, hogy csak tiz esztendő 
mulva szabadul ránk a gyilkos világégés. 

És most ujra látom a nagyobbik Szabó- 
gyerek holttestét. Amint fején hatalmas 
vágással, nyakán irtózatos szurácsal, tág- 
rameredt szemében a vádak és kérdések 
Szönével, ott fekszik valahol egy elha- 
gyott házban, amelyet gránát vetett szét. 
agy egy irdatlan nagy mezőn. És a sze- 
me, ez a gyermekszem, amely barna és 
ecsületes, üvegesen turja a gyilkos mesz- 
zeségek kétségekkel és rémségekkel teli- 
tett ismeretlenjét. 

A másik Szabó-fiut összerándutt testtel 
átom. De nem igy, gyermekruhában, me- 

J- itelen gyermeklábakkal, mint most a 
bokszegi ház szük lakásának vértől áés 
egyébtől szennyes ágyán. Hanem valami- 
yen formaruha durva szövetébe bugyolál- 
va. Teste összerándult a halál kinjától. A 
konton hősi halált halt, ki tudja milyen 
télok szolgálatában, 19 éves korában.. 
A harmadik, még tiz esztendő mulva is 

tyerek. De gyerekarcát - tisztán látom 
- ismeretlen mérgek gyilkos fojtogatása 
kékiti el. Gáztámadás rémségeiről beszél- 
nek a fius vonások kinbarándul, halott 

táncai. A legkisebbik Szabó-fiun fekszik 
itt előttem, 15 éves korában: Meghalt a 
rontmögött egy repülőgéptámadás áldo- 
zataként... 

És most ugy érzem, hogy Szabó József 
bognármester a világ legnagyobb kontár- 
Ja Belekontárkodott a halál mesterségé- 
be. A bokszegi kerékgyártó megelőzte a 
halált .. 

.
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csának feloszlatásáról, 

Öngyilkos lett a családirtó 
Szabó Józsel 

Arad, március 20. 
Hétfőn érkező jelentések arról számol- 

nak be, hogy Szabó József, a családirtó 
apa, vasárnap éjjel a borosjenői kórház- 
ban, 2 óra 20 perckor öngyilkosságot kö- 
vetett el és meghalt. 
Szabó József vasárnap már egeszen jól 

érezte magát, felkelt az ágyból és rövid 
sétát is tett. Tekintettel arra, hogy Szabó 
állapota javult, két rendőrt rendeltek mel- 
léje. Szabó vasárnap délután kijelentette, 
hogy szeretne a feleségével beszélni. Ezt 
a kivánságát természetesen nem teljesi- 
tették. Szabó akkor elszomorodott és egy 
szót sem szólt az egész nap folyamán Es- 
te az egyik rendőr hazament és csak egy 
őr maradt Szabó mellett. Éjszaka 12 óra- 
kor a családirtó felkelt az ágyból és a 
két ággyal tovább fekvő Kosár Vasilie éj- 
jeli szekrényéhez lépett és egy pohár vi- 
zet vett el onnan. 
Későbbi megállapitás szerint ekkor és 
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innen lopta e! Szabó azt a kést, amellyel 
később öngyilkosságot követett el. Ezután 
visszament ágyába. Tizenkét órátol 2 őrá- 
ig töprengett és ezalatt elkészitette magát 
a halálra. 2 óra 20 perckor a fejére huzta 
a takarót és 
a hosszu, vékonyélü bicskát markolatig 
a mellébe szurta. 

A rendőr észrevette a kiömlő hotalmas 
vérsugárt, az ágyhoz lépett és felrántotta 
a takarót. Ebben a pillanatban Szabó má- 
sodszor is a mellébe szurt. A rendőr zajt 
csinált, fellármázta a betegeket és az apo- 
lókat, akik nagynehezen megfékezték Sza- 
bót, aki harmadszor is magába akart szur- 
ni. Az előhivott orvos nem segithetett, 
Szabó husz perc mulva kiszenvedett. 
Szabóné még mindig nem tud semmit. 

a dologról. Most a csendőrség elhatározta, 
hogy az aradi fogházba szállitjak a sze- 
rencsétlen asszonyt és ott hozzák fudomá- 
sára a történteket. 

lozsvár és 
, zs őközi 

zofiságot neveztek ki 
Csak Erassóban jutottak képviselethez a kisebbségek 

Bukarest, március 20. 

A közigazgatási törvény módositásának 
megeszavazásával a kormány törvényes 
alapot nyert arra, hogy a még müködés- 
ben levő választott tanácsokat feloszlassa 

s helyükbe időközi bizottságokat nevezzen 

ki az uj községi választások megtörtén- 

téig. 

A belügyminisztérium hétfőn délelőtt 
rendeletet adott ki több erdélyi törvény- 
hatósági város és megye választott taná- 

illetőleg időközi 
bizottsággal való leváltásáról. 

Brassó törvényhatósági város élére a 
következő összetételü időközi bizottságot 

nevezték ki: 
Bogdan Filimon elnök, Szele Béla dr. 

alelnök, Debreczy Béla dr., Stinghe Sterie 

dr., Puscariu J. dr., Munteanu Ion, Voicu 
Virgil dr., Capatina Stefan, Polony Artur 
dr. és Zerbes Michael tagok. 

Brassómegye élére is időközi bizottság 
került a következőkből: 

D. Grecescu lelkész, elnök, C. Bratases- 
Butu Traian, cu dr., Nan Iloan lelkész, 

Micoyeztek 
rerye 

ahiteristák a szász 

Puscariu Valér dr. Teus Leonte, M. Gar- 
leanu, Weinhold Heinrich, Ziske Viktor dr, 
Fapp Endre dr. és Orbán János. 
Kolozsoár városa élére is időközi bizott- 

ság került ebben az összetételben 
Dragan Nicolae dr. elnök, Negru Du- 

mitru dr., Nistor Virgil dr., Ghircoias Vir- 
gil, Stanca Constantin dr., Baritiu Serti- 
miu dr., Pop Petre, Bolez Nicolae ezredes, 

Mózes Károly, Stefanes:u Misu és Buzea 
(OKtápián. 
A Nagyoárad élése kinevezett időközi 

bizettság tagjai a követhezők lettek: 
Mosoiu Tiberiu erolcsszor, elnök, Negu- 

léscu Anasztáz tábornok. Bledea Vasile 
Jr. lonascu Ion, Sanghiorghianu Sofronie 
dr, Stamatopol Alfonz és Dancea Jaccb. 
Amint látszik, a magvarságnak itt nem 

adtak képviseletet. 
Biharmegye uj időközi bizottsága: 
furlea Nicolae d.., elnök, Domokos Ist- 

pán esperes, Dudul2sca (iheorghe lelkész, 
Botoc Gheorghe lelkész, Nagy Teodor ta- 
nár, Mangra fJuon Fildan Alexandru, Ma- 
ir Vasile dr., Lascu Oktávián, Árdelean 
Petre és Balbau Vasile. 

cvanáclikus céuházzal 
Cemondiak a vezérségi elvről s alávelik 

magukai az egybászi előirásoknak 

Nagyszeben, március 20. 
A Fabritius és társai által vezetett er- 

délyi hitleristák, akik a Harmadik Biro- 
dalombeli elvtársaik példájára a szász 
népközösség politikai és gazdasági vezeté- 

sén kivül az egyházat és vallást is ki sze- 

rették volna sajátitani s ezért hónapok 

óta kiméletlen pergőtüzbe fogták magát 
Glondys püspököt is, most arra kénysza- 
rültek, hogy feladják a harcot. Bizonyára 
külső befolyásra is, beadták a derekukat 
az egyháznak, amely nem kisebb erély- 

lyel lépett fel ellenük, mint a zégi pohti- 
kai vezetők. 
Amint megirtuk, a szász evangélikus 

egyház vezetősége, illetőleg Glondys püs- 
pök, nemrégiben körlevelet bocsátott ki, 

amelyben felszólitotta a hitlerista egyházi 
tisztviselőket, hogy ovagy lépjenek ki a 
megujitók" pártjából, vagy mondjanak 
le állásukról, mert - két urat nem lehet 
szolgálni. A hitleristák „szolgálati sza- 
bályzata" feltétlen engedelmességre ata- 
sitja a párt tagjait a „vezérnek', viszont 
az egyház nem ismerhet el kivülről jövő 

utasitásokat és parancsokat tisztviselőire 
nézve. 

Ez a rendelkezés - ugy látszik - ele- 
venébe vágott a hitleristáknak, hiszen ar- 
ról volt szó, hogy egyházi állásokat be- 
töltő elvtársaiknál kenyértörésre kerül sor 
Ezért jobbnak látták térdet hajtani és ki- 
egyezni a szász evangélikus egyház fejé- 
vel és vezetőségével, csakhogy menésék a 
menthetőt. 

Amint a nagyszebeni szász püepökség 
legujabb körrendeletéből most kitünik, 
megegyezés jött létre az egyházta- 
nács és Fabritius „országos vezér' közott, 
amely a következőket tartalmazza: 

A hitleristák kötelezik maguka', haogy 
az egyház tagjaival szemben nem lépnek 
fel semmiféle olyan követeléssel, amely 
ellentétben áll az egyházi kötelezettségek- 
el. 

Amennyiben maguk a hitlerista pezetők 
is tagjai a szász epandelikus egyháznak, 
ők maguk is lemoalanak a vezérsegi 
elo alkalmazásáról s köteiezőknek isme- / 

3. oldal 

! 

legfontosabb az egészséges 
szervezet! Azonban épp az 
iskolaában számtalan fertő- 
zési veszélynek van kitéve 
gyermeke; tehát a léczöszer- 
vek - idejében való - ala- 
pos fertötlenitése Panflavin- 
pasztilákkal gyermekeknél 

- különösen fonios. 

paszíillák 

rik el magukra nézpe az egyházi előirá-i 
sokat. 

Ugyanilyen értelmü nyilatkozatot adnak! 
az egyház hitlerista tisztviselői is. 
A megállapodás további részében köte- 

lezik magukat a hitleristák arra is, hogyi 
ifjusági szervezeteikben gondaskodnak a 
politikai harc kiküszöböléséről, valaminti 

arról, nehogy az egyhbázi tekintely ellen 
vétségek történjenek. A hilleristák egyál- 
lalában tartózkodni fognak az iskolaköte- 

les ifjuság befolyásolásától. Az ifjuság 
szellemi nevelésére vonatkozólag a hit- 
lerista vezetőség mindent csak az egyházi 
vezetőséggel egyetértésben tesz. 
A megegyezés értelmében ugy a hitleris- 

ták, mint az egyház hatályon kivül helye- 
zi előbbi és a megállapodással ellentétes 
rendelkezéseit. 
A szász nácik és az egyház tehát kibé- 

kültek s 
utban van a kiegyezés a hitleristák és a 
régi politikai vezetők között is, 

ugyhogy az utóbbi hetekben megindult 
szenvedélyes elvi harc valószinüleg hama- 
rosan szintén végetér. 
Amint a birodalomban, itt is felülkere- 

kedett az evangélikus egyház s a hitleris- 
ták jobbnak látták lemondani a teljes ki- 
sajátitási és meghóditási törekvés tébo- 
lyáról. 
........... 

Az aradi munka- 
kamara a beiegsegély- 
zés mai rendszere 

ellen 

Árad, március 20. 

Az aradi munkakamara mindhárom ta- 
gozata vasárnap délután plenáris gyülést 
tartott. A gyülésen a kisiparosok megbi- 
zottai az aradi betegsegélyző müködését 
sérelmezték. A megbizottak kimutalfák 
hogy a betegsegélyző, a szükséges gyógy 
szerek hijján a rászoruló tagoknak nem 
nyujthat kielégitő kezelést. Kimutattáki 
a megbizottak azt is, hogy Aradon általá- 
nos az elégedetlenség és a felzudulás ai 
betegsegélyzővel szemben. Ezután a gyü- 
lés résztvevői a készülő uj munkatörvény 
sérelmes intézkedései ellen emeltek szót. 

Végül a gyülés emlékiratot intézett ai 
munkaügyi minisztériumhoz és a minisz- 
terelnökséghez, amelyben a betegsegélyző 
önrendelkezési jogának kiszélesitését kö- 
vetelték és a tervbevett uj munkatörvényi 
ellen tiltakoztak. 

Szivgörcsöt kapott a fő- 
i 

vádlott egy kényes szatmári 
ügy tárgyalásán 

A nagyközönség előtt bizonyára emlés 
kezetes még Páva István volt szatmár 
háztulajdonos és társainak homoszexuá 
lis üzelmek miatti ügye. A vádlottak meg- 
nemjelenése miatt már háromszor halasz- 
tották el, mig hétfőn végre azután sikerült 
megtartani a főtárgyalást a szatmári tör- 
vényszéken. A tiz vádlottat, köztük ismert 
embereket elővezették s ugyancsak előálli. 
tották a tanukat is. Alig kezdték meg 
azonban a tárgyalást, mikor 

Szatmár, március 20. 

Páva Istoán fővádlott sziogörcsöt ka- 
pott és összerogyott. A tárgyalást fel- 
függesztették és orvosszakértők vizsgál- 
ták meg Pávát. Az orvosok kijelenfet- 

ték, hogy ha az izgalmaktól mégegyszer 
görcsöt kap, nem felelnek az életéér!t. 

A törvényszéki elnök nem akarta vállalui 
a felelősséget s igy ismét elhalasztotta a 
tárgyalást julius 9-ikére. , 

.
.
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On azonban könnyen védekezhetik ellene, Nivea- 
Creme-vell Dörzsölje be minden este, de nappal 
is, ahányszor kimegy a szabadba, arcát 
Nivea-Creme-vel. Bőre finom lesz 
és rugalmas, a széllel és az időjárás 
viszontagságaival szemben ellen- 
tálló és megkapja azt a friss, egés- 
zséges külsőt, amelyet a fiatalság- 
nál olyan szivesen megcsodálunk. 
NIVEA CREME: Lei 16.- - Lei 72.- 

és kezeit 

A nagyszámu védők egyike kétnapos elhalasztást kért a periratok 
tanulmányozására, de elutasították kérelmét 

Valószinüleg egy teljes hónapig 

Bukarest, március 20. 
A szinajai merénylet, illetőleg a vasgárdista 

összeesküvés nagy pörének főtárgyalása hét- 
főn délelőtt 9 órakor megkezdődött a bukares- 
ti II. hadtest öt tábornokból álló hadbirósága 
előtt. A katonai és polgári hatóságok minden 
intézkedést megtettek a főtárgyalás sima, za- 
vartalan lefolyásának biztositására s ennélfog- 
va a Malmaison-kaszárnya hadbirósági épületé- 
be s különösen a tárgyalóterembe csakis kü- 
lönleges engedéllyel lehet belépni. A tárgyaló- 
terem befogadóképessége különben is igen ki- 
csi s tekintettel a vádlottak tetemes számára 
és a sok védőügyvédre, még az ujságirók sem 
mind tudtak eddig belépőjegyhez jutni. 
Az ötvenkét vádlott közül a három szinajai 

merénylőt, Constantinescut, Caranicát és Beli- 
macét a hadbiróság emelvényétől jobbra ket- 
recszerü bokszban helyezték el. Állaniok kell 
a szuronyos katonák között. A többi vádiott 
padokon ül a terem baloldali felében, amelyet 
kötelekkel keritettek el. Jobbra tőlük a védő- 
ügyvédek, akiknek a száma hatvanra rug a 
három hivatalból kirendelt védőn: Catoiu tá- 
bornokon, Bruma gárdakapitányon és Dimit- 
riu Paul főhadnagyon kivül. 
A vádlottak első padjában Zizi Cantacuzino- 

Granicerul tartalékos tábornok Zelea-Codreanu 
Cornél mellett ül. Előbbi civilruhája fölé egy- 
szerü katonazubbonyt öltött magára, mig a 
„vezér", vagy „kapitány" - mint mindig - 
ezalkalommal is nemzeti viseletben van. 
A hadbiróság kinevezéséről és megalakulá- 

sáról szóló hadügyminiszteri parancs felolvasá- 
sa után Ignat tábornok bejelenti a tárgyalás 
megkezdését. Felolvassák a vádlottak névso- 
rát, majd Braescu védő szóváteszi a belépője- 
gyek kiadásának módját. Még a védőknek is 
nehéz bejutniok. Goga Jenő lapszerkesztő és 
ügyvéd, Goga Octavián fivére, sérelmezi, hogy 
a belügyminisztérium közegei a sajtó képvise- 
lőit is meggátolják kötelességük teljesitésében, 
amennyiben nem adnak minden ujságirónak 
engedélyt a belépésre, illetőleg a tárgyaláson 
való részvetelre. 
Hetineanu ezredes-hadbiztos megállapitja, 

hogy az összes bejelentett védőügyvédek a te- 
remben vannak s indokolatlannak találja a pa- 
naszt. Válaszul Braescu védő kéri, hogy a be- 
lépőjegyeket ne a belügyminisztérium, hinem 
a hadbiróság adja ki, mert csak ez tudhatja. 
kinek van 1gazán keresnivalója a tárgyaláson 

Az elnök felfüggeszti az ülést, a had- 
biróság tanácskozásra vonul vissza, majd 
Ignat tábornok közli, hogy a belépési 
engedélyeket ő maga személyesen fogja 
ezután kiadn:i. 
Sturza védő kéri a főtárgyalásnak 48 

őórával való elnapolását azzal az indoko- 
lással, hogy a védőknek nem volt idejük 
kellőleg áttanulmányozni a vádiratot és 
az aktacsomókat 
Hotineanu ügyész kéri a biróságot, uta- 

sitsa el a kérést, mert ha egyes védők- 
nek eddig nem volt is módjukban min- 
den aktát átvizsgálniok, lesz erre idejük 
ezután is, hiszen 
a főtárgyalás minden valószinüség sze- 
rint egy teljes hónapig is el fog tar- 
tani. 

Sturza válaszol és hangoztatja, hogy ösz- 
szesen negyvenhat terjedelmes dosszié- 
ról van szó s ezeket a védők az idő rö-- 
vidsége miatt nem tudták kellőleg átta- 
nulmányozni. 

gyalás - jelentette ki a katonai főügyész 
A tárgyalás első napja 

A hadbiróság a katonai ügyész állás- 
pontját tette magáévá s elutasitotta a vé- 
dő inditványát. 

MINISZTEREK A VAÁD ÉS VÉDE- 
LEM TANUI KÖZÖTT 

Ezután a tanuk névsorának felolvasá- 
sára került sor. Amint ismeretes, a vád 
és védelem mintegy hétszáz tanu kiuall- 
gatását kérte. A vád miutegy harminc ta- 
nuja között elsősorban a szinajai merény- 
let szemtanui szerepelnek. köztük Cos- 

Dollár a vajban 
Daluiacsempészekei fogiak a szailmári 

állomáson 

Szatmár, március 20. 
A rendőrség hetek óta lázasan nyomoz 

a „fekete valutások' után, mig végül teg- 
nap elfogtak két valutacsempészt Kaiz 
Dávid szatmári és Kohn Dávid érmihaly- 
falvai kereskedő fel akart szállni a Halmi 
felé menő cseh vonatra. A detektivek, a 
kik régen gyanakodtak rájuk, leigazoltat- 
ták, majd az állomási rendőrségen alapo- 
san megmotozták őket. A motozás cred- 
ménye szenzációs volt. 
Az utra becsomagolt ártalmatlan fala- 

toznipalóból, kenyerek! ől. opajtól. végül 
pedig gumióvszerekből 210 ollár, 3000 

Titokzatos halál a barom 
-..... 

Ongyilkos lett-e a dusgazdag 
földbírtokos csak 

szólalkozott a feleségével? 
Sulyos vád születen az özvegy ellen, aki szi- 
nésznő pol! s akii az öngyilkos csaliádja 

litakozása ellenére vpe el 

Budapest, március 20. 
A budapesti rendőrség megrenditő és 

titokzatosnak látszó ügyben vezette be a 
nyomozást. 

Két nappal ezelőtt Ungár Miklós dr. 
volt budapesti fogorvos és pomázi földbir- 
tokos öngyilkosságot köpelett el pomázi 
nyaralója baromfiudsarában. Az öngyil- 
kosságnak nem volt senki szemtanuja, a 
öldbirtokost átlőtt fejjel találták meg a 
baromfiudvar földjén. Még élt. Beszálli- 
tották a budapesti Rókus-kórházba, ahol 
mütétet hajtottak végre rajta, megmente- 

A Semmitőszék is elutasi- 
totta Seletzky fellebbezését 

Bukarest, március 20 
A Semmitőszék Ratescu-tanácsa szom- 

baton este hirdette ki döntését Seletzky 
Brunónak, a Skoda fegyvergyár volt bu- 
karesti vezérképviselőjének fellebbezése 
ügyében. Amint emlékezetes, Seletzk ta 
hadbiróság kémkedés vádjával 5 évi bör- 
tönre itélte s ezt az itéletet a hadsereg fe- 
lülvizsgáló birósága is jóváhagya. 
Az elitélt képviselői azt hangoztatták, 

hogy a Seletzkynél talált hadfelszerelési 
iratok nem voltak itkos jellegüek, vala- 
mint, hogy a pörben nem a hadbiróság 

is eltart a főtár- 

] tinescu dr. munkaügyi miniszter, Flahide 
a miniszterelnökség álilamtitkára, Hamat 
dr. és mások. A védelem viszont benevez- 
te tanunak Titulescua külügyminisztert, 
lamandi belügyi alminisztert, Marinescu 
fővárosi rendőrprefektust és más neves 
politikusokat. 

Ezután az elnök ujból felfüggesztette a 
tárgyalást s megengedte, hogy a vádlotta- 

kat és a védőket lefényképezzék a fotori- 
porterek. 

1 cseh korona, 1600 francia frank, egy cso- 
mó olasz lira, csekk, utaloány, összesen 
mintegy félmillió lej értékü tlegen pénz 
került elő, amit Csehországba akartak 
„étsibolni". 
A két csempészt letartóztatták és meg- 

inditották ellenük az eljárást. 
A csempészek azzal a jogi érveléseel 

védekeznek, hogy a szatmari állomáson 
l fogták le őket, tehát tettenérésről nem le- 
het szó: voltaképpen még nem jártak a 
pénzekkel a határon. IIogy azonhan ezt a 
mosakodást elfogadják-e a hatóságok, az 
más kérdés. 

fiudvarban 

azért, mert össze- 

ni azonban már nem sikerült: pasárnap 
reggel anélkül, hogy eszméletét pissza- 
nyerte pbolna, meghalt. 
A megrenditő szerencsétlenséget a csa- 

lád titokban tartotta addig, amig volt még 
remény, hogy a sulyosan sebesüt embert 
meg lehet menteni. A halál után azonban 
nyomban bünvádi feljelentés érkezett az 
ügyészséghez. A volt fogorvos és dusgaz. 
dag földbirtokos rokonsága annak a gyr- 
nujának adott kifejezést, hogy 

zl 

térés ovolt közte és férje között, férje azon- 

Ungár Miklós esetleg gyilkosságnak 
eseft áldozatul s ezért kéri a holftest 

volt illetékes. Ciurea fügyész kérte 
lebbezés elutasitását azzal az indokolá 
sal, hogy Seletzky az ostromállapot ide; 
alatt is megszerzett titkos katonai irate 
kat, igy hát a fölötte való itélkezés, 
csak a hadbiróság lehetett illetékess " 
A Semmitőszék magáévá tette a s 

ügyész érvelését s a fellebbezést elutasi. 
totta. Erre a védők semmeségi Panasz 
jelentettek be azon a cimen, hogy az o 
tromállapot s a katonai büntetőtörvény. 
könyv több olyan rendelkezése, amelye, 
az adott esetben alkalmaztak, alkotmány. 
ellenes. Ebben a kérdésben legvégs 
fokon a Semmitőszék egyesült tanácsai 
döntenek. 

a fel 

- Ideges embereknek és lelkibetegek. 
nek az enyhe, természetes „Ferenc jó 
zsef keserüviz rendes bélmüködést, 
emésztést és elegendő étvágyérzetet úe. 
remt. 

felboncolását és a nyomozás meginditá. 
sát. 

Az ügyészség helyt adott a kérésnek . el 
rendelte a hulla felboncolását. Egyidejü 

leg a rendőrség is meginditotta a nyomo. 

zást. 

A család gyanuja mögött régebbi per. 
patvar huzódik meg, anu az öngyilkos or. 
vos felesége és a gazdag rokonság közöt 
állandóan napirenden volt. Ungár Mikló 
ugyanis az óbudai Xisfaludy-eszinház 
egyik szegény, de tehetséges müvésznőjét 
ve te feleségül családia élenk ultakozása 
ellenére is. Ezért is nem maradtak Buda. 
pesten. A fiatalasszonv addig beszélt az 
vrának, amig az alahagvta az orvosi 
gyakorlatot és hazakötözött Pomázra, a 
hol a szerencsétlenség történt. 

A rendőrség már kihallgatta az özve- 
gyet, leánynevén Emőd Irént. Az özvegy 
vallomása nem opolt alkalmas arra, hogy 
minden tovpábbi gyanakoásnak elejét ve- 
gye. Emőd Irén szerint pénteken nézeel- 

ban minden különösebb felindulás pélkül 
tápozott el s néhány perccel később már 
öngyilkos is lett a baromfiudobarban A elé 
titokzatos eset fejleményei igen élé ken 
foglalkoztatják a budapesti társadalnai 
is, mert Ungár Miklósnak és rokonságá- 
nak kiterjedt ismeretségi köre volt Buda. ie 
pesten. 

mz 
je 

R f ÉRELMESZEDÉS. 

IKNÉ, HERPESZ, EGZEMA 
PSZORIAZISZ, ERITEM 

Az artritikus sorsa 
Köszvény, reuma, bőrbajok, görcsér, nébita, 

gennyes tályog, ime néhány baj, amely a hugy 
savval megmérgezett vérü artritikus életét vesze 
lyeztetik. Az artritikus nő még többet szenvel 
méhgyuladásától; alsótesti zavaroktól, melye 
fájdalmasabbak. eus 

e ma ismerjük az érelmeszesedés specifikü 
ogyszerét. ao 

F Hosszu éveken át folyatatott kisérletezés erc . 
ménye a RICHELET VERFELFERISSITŐ (DEPU- s 
RATIF RICHELET), amely elpárologtatja, felos láz 
zlatja; megvékonyitja a vért, megerősiti a szervi 
zetet és 0j. egészséget ad a sokat szenye let. 
betegnek, aki már feladta a gyógyulás reményét. a 
A RICHELET VÉRFELFRISSITÓ (DEPURATIF yu 
RICHELET) ma a meggyőgyult betegek ezrei Imr 

által ajánltátik, akik nem felejtik el hálakifeje- val 
zésüket. val 

Ez a szer gyökeresen győgyitja az artritizmü 10g 
minden meguyilvánulását, tekintet nélkül ann egy 
régi voltára. 

, mell Minden üveghez ismeretó könyvecskét mellékelünk. Kapha ó gyóőgyszerárakban és drogériákban. Labora z. toires L. RICHELT din Sadan, 6. Ru Belfort, Bayonn' Éve. (Franciaország. Romániai vezérképviselő: Jules DILLAN köz Bukarest, 4. Sirada Pi ar Mos. Öri k 
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L és II. kerületi adóhivataloknál 

mrét kihallgatása után 

1934. március 21. 

Hr 
Görögország nem adta 

ki Amerikának Insull 
bankárt 

Athén, március 20. 

Beszámoltunk arról, hogy Insull ame- 

kai bankárt, aki a Majotis nevü 
görög 

gemélyszállitó gőzöson Afrika felé ezö- 

öt, Amerika kérésére a görög kormány 

gy hadihajóval üldözőbe vétette és visz- 

gaszállittatta. A görög kormánynak az 

olt az eredeti szándéka, hogy Insullt 

INSULL 

vonnal kiszolgáltatja Amerikának, a 

melynek hatóságai hosszu idő óta köröz- 

ék a sulyos visszaélésekkel vádolt pénz- 

lejedelmet. ; 
Insull kiadatása azonban elmaradt. Mi- 

erületre, alkudozás kezdődött Insull es 
1 görög kormány között, amelynek ered- 

ményeképpen Athénben ugy döntöttek, 

logy a bankárt nem adják ki Ameriká- 

1ak, hanem megengedik, hogy Insull ön- 

tént és szabadon távozzék az ország terü- 

lelérőll. : 

A megállapodás alapján Insull még va- 

árnap délelőtt hajóra szállt a pireuszi ki- 
kötőben. Athéni jelentések szerint Kis- 

izsián keresztül Perzsiába megy. 
. 

- A brassói nyugdijlizetések sorrend- 

je. A márciusi nyugdijak kifizetését a 
rassói pénzügyigazgatóságon, illetve az 

már 
megkezdték. A pénzügyigazgatóság pénz- 
láránál 19-én aA D il 30-án E F G, 21- 

én I ] L, 22-én O P R és 23-án a W 
tezdőbetüsöket fizetik. Az elsőkerületi 
Móhivatalnál a katonai nyugdijakat fi- 
retik éspedig: 19-én az A BCDE, 20-án 
FGHIIKL..2t-én MN O P 22-én K 
T U és 353-án aVW Z kezdőbetüsöket. A 
I. kerületi adóhivatalnál 19-én a hadi- 
okkantakat, özvegyeket és árvákat fi- 
tették ki, mig 20-án a B C, 21-én a KM, 
12.én az NST és 23-án az U Z kezdőbetüs 
nyugdijasokat. A kifizetések csak az il- 
etékeseknek eszközölhetők, a megbizot- 
aknak közjegyzőileg láttamozott megha- 
almazást kell felmutatniok. 
- Csikmegyei hirek. Saját tudósitónk 
jelenti: Benő Vince és Vilmos apjuk ha- 
ála után nem tudtak megegyezni az 
örökségen. Végrendelet nem lévén, a bir- 
lok felosztásánál az egyik földdarabra 
mindketten igényt tartottak. A régóta 

: 

luló testvérháborua a napokban befeje- 
tést nyert. Benő Vencel, ittas állapotban, 
"ita közben egy doronggal ugy fejbevág- 
la testvérét, hogy azt haldokolva száll1- 
ották el a szinhelyről. Benő Vencelt a 
sendőrség őrizetbe vette. - Ostofán Ist- 
tán cipészsegéd, dr. Gligor vasuti főorvos- 
tál szolgáló nagynénjétől 4800 lejt ello- 
bott. A rossz utra tért cipészsegédet a 
lendőrség őrizetbe vette. - Hirt adtunk 
uról, hogy Bucur Jakab Györgyöt, a 
lorescu-féle szabadelvü párt székelyföl- 
i szervező titkárát betörésért 5 évi fegy- 
azra itélték Ezzel az üggyel kapcsolat- 
an nyilt tárgyaláson hamis eskü miatt 
etartóztatták Nagy Imre csiksomlyós 

Nagy 
a vizsgálóbiro 

zabadlábra helyezte, mivel kiderült, 
ogy a csendőrőrmester jóhiszemüen 
'gy politikai kalandor hálójába került. 

A ravatal gyertyájától kigyulladt a 
az, Konstancából jelentik: A Konstanca 
melletti Mangalia fürdőhelyen különös 
zeset történt. Sopran Sali földmives 3 
les kisífia meghalt. A kisfiu ravatala a 
törülállitott gyertyák lángjától meg- 
Syulladt. A tüz gyorsan terjedt és rövid 

Wugalmazott csendőrőrmestert. 

"5 alatt lánz Boritotta az épületet. A 

megijedt háziak csak hosszas és halált. REK 

után a hadihajó ismét visszavitte görög 

megvető munka után tudták megmenteni 
a halottat a lángoktól. A ház viszont tel- 
jesen leégett. : 
- Halálos leszámolás egy aradi köz- 

ségben. Aradról jelentik: Az Arad mel- 
letti Hosszusor községben pár nappal ez- 
előtt rejtélyes gyilkosság történt. Isme- 
retlen tettesek, háza nyitott ablakán ke- 
resztül, lelőtték Rus János gazdát. A 
csendőrség hosszu és erélyes nyomozás 
után megállapitotta, hogy a gyilkosságot 
loanis Todor gazda és fia, Péter és Trifan 
követték el. Rus János valami örökösö- 
dési ügy miatt évek óta ellenséges vi- 
szonyban volt a Joanis családdal. Az el- 
lenségeskedés vége most ez a gyilkosság 
lett. A csendőrség elfogta a gyilkosokat 
és az aradi ügyészségnek adta át őket. 
- Zita és Ottó Párisban. Párisból je- 

lentik: Ma délelőtt beszentelték Sixtus 
pármai herceg holttestét. Az ünnepélyes 
szertartáson megjelent Zita exkirályné 
is, fiával, Ottóval. 
- Kolozsvári hirek. Vasárnap a Fel- 

legvári ut 34 szám alatt Cámpian Joan 
gaei árus kártyázás közben öt sulyos 
ésszurással megölte András József 25 

éves munkást. András hamisjátékkal 
gyanusitotta meg társát, aki ebből fel- 
dühödve késsel rontott neki. A gyilkos 
elmenekült, de később önként jelentke- 
zett az ügyészségen. - Az erdélyi mező- 
gazdák és gazdatisztek vasárnap délelőtt 
kongresszust tartottak Kolozsváron a 
megyeházán. A kongresszuson többek 
között megjelent dr. Gorcin földmivelés- 
ügyi államtitkár, dr. Dunca prefektus, 
dr. Drágan polgármester, Agárbiceanu 
Jon iró, görög katholikus esperes és Cur- 
cea, az ortodox egyház részéről. A dél- 
előtt az üdvözlőbeszédekkel telt el az 
idő s táviratilag hódoltak Őfelségének. 
Délután a gazdatisztek elhelyezkedésé- 
nek kérdését vitaták meg. 
- Nagyváradi hirek. Nagyváradi tu- 

dósitónk jelenti: Godea Demeterné 70 
éves asszony, a biharmegyei Sonkolyos 
községből Nagyvárad felé igyekezett, 
hogy ott leányát a kórházban megláto- 
gassa. Réven egy ismerősével találkozott, 
kinek elmondta utjának célját, mire az 
ismerős öregasszony tudtára adta, 
leánya már halott Godea Demeterné a 
hir hallatára szivszélhüdést kapott és a 
helyszinen meghalt. - Szántó János 22 
éves lakatos szombat éjjel Moldovai-ut- 
ca 150 szám alatt szerenádot adott szive 
választottjának. A zene hangjaira oda- 
jött a lakatos Orbán nevü ismerőse, aki 
erősen ittas állapotban volt. Orbán fel- 
szólitotta Szántót, hogy hagyja abba a 
muzsikálást. A felszólitásból hamarosan 
veszekedés lett, amelynek folyamán Or- 
bán a kezében levő üveggel ugy arcul- 
vágta Sándort, hogy sebét a kórházban 
22 öltéssel varrták össze. Orbán a vere- 
kedés után eltünt. A rendőrség keresi. 

- Ön tehát azt állitja, hogy az alagutban meggyilkolt ur nem Prince 

hogy 

. 
ey A 

Nagy öröm ez, különösen a 
gyermekeknek -mióta szüleik 

5. oldal 

Kresivalt adnak nekik nem kell : 

többé szenvedniők a köhö- 

géstöl és a hörghuruttól. 

Örizze meggyer-- 

mekei egészsé- 

gét és életked- 

jeleire adjon ne- 

kik Kresivalt. 

Alacsony ára 

mindenki számá- 

ra lehetővé teszi, 

használatát. 

biró 

volt, hanem éppen ellenkezőleg... - Azt éppen nem mondtam, ámbár nincs kizár- 
va s ha az ember logikusan végiggondolja a dolgot, előbb-utóbb rá kell jönnie, hogy 
Prince birónak nem állott érdekében a saját természetellenes halála.. - Várjunk 

csak, ne olyan hepesen. Bizonyos ön abban, hogy az alagutban tényleg Prince bi- 
rót ölték meg Stapisky barátai és buntársai s nem gondolja, hogy az illetőt csak 
utólag öllöztették be a biró földi porhüvelyébe? - Ahá, ön tenát ugy ovéli, hogy 
Prince öngyilkosságot követett el, az alagutban megölték X-et, feladták az apokrif 
táviratot s aztán az öngyilkos holttestét elcserélték az ismeretlen áldozattal... - 
Na és a kézelőgomb... - Maga nevpetni fog. A kézelőgomb, ha éppen tudni akar- 
ja, a Kutjepop tábornoké. - Hogyan, hát ő is? - Mi az, hogy ő is. Elsősorban ő 
és senki más. Ha még nem tudja, hát most elárulhatom, hogy Stapisky senki más. 
mint Kutjepop tábornok, alias Kreuger, illetpve Lömenstein bankár, akit Hanussen 
visszarabolt Oroszországból, a moszkpai temetőből, ahol kisértetjáráshoz 
ügyeletes volt... - 

éjszakai 

Hogyan? Hanussen ezek szerint életben pvan? - Mi az, hogy „e 
zek szerint'. Bizalmatlanság akar ez lenni? Hanussen természetesen sohasem halt 
meg és sirgödrében Schroarz Jakab fekszik Teplitz-Schönauból. Hanussen tavaly 
ilyenkor nőül pette Stapiskynét. bajuszt ragasztott és az Intelligence Serovice szol- 
gálatába lépett. Egyideig mint Staoisky szerepelt, azután átengedte a hitvesi ágyat 
Kutjepoonak, igy, hogy... - Halló rikkancs, adjon csak egyet. Na lássuk. Mi az? 
Megállapitották, hogy Stapisky azonos önmagábpal és Prince birót tényleg meggyil- 
kolták... Már megint micsoda elcsépelt hazugságokkal bolonditják az embert az uj- 
ságok. Igy aztán sohasem fogjuk tisztázni az ügyet... 

- Kézdvásárhelyi hirek. Saját tudósi- 
tónk jelenti: Szőke Lajos, 27 éves gelen- 
cei gazdát vizi-fürészének fogaskereke 
nyitott kabátjánál fogva elkapta és való- 
sággal magára csavarta. A szerencsétle- 
nül járt gazda rövid szenvedés után meg- 
halt. - A napokban az összes iskolákat 
és hivatalokat végigjárta egy magát Re- 
liccanu Illenek nevező diáksapkás fiatal 
ember, aki igazoló irással bizonyitotta, 
hogy besszarábiai illetőségü. A fiatalem- 
ber könyöradományokat kért hogy édes- 
anyja temetésére hazautazhassék. 
pénzgyüjtőre figyelmes lett a város elől- 
járósága. Igazolásánál kiderült, hogy pa- 

] pirjai hamisak. A szélhámost letartóztat- 
ták. - A kézdivásárhelyi r. k. minorita 
rendházban f. hó 19-én szövőtanfolyamot 
nyitott a helyi Mária Kongregáció. 
A tanfolyámhoz a szövőszékeket Szakács 
Ferenc kézdiszentkereszti szövőmester 
ajándékozta. 

Tirili utja a világ körül. Fritz Rosenfeld 
zseniális ifjusági könyve fiuknak és leányok- 
nak. De tartalma elgondolkoztatja a felnöttet 
is, az ifjuságnak pedig maradandó élményt 
nyujt. Gedő gyönyörü illusztrációjával a leg- 
szebb ifjusági könyvek közé tartozik Tirili ut- 
ja. Diszes kötésben, szép kiállitásban, Kosmos 
kiadás, 105 lej minden könyvkereskedésben és 
a Brassói Lapok könyvosztályában. 
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Szülei sirján agyonlőtte 
magát egy szilágysomlyói 

banktisztviselő 

Nagyoárad, március 20. 
Róth János, a szilágysomlyói „Kraszna. 

megyei Bank' tisztviselője, hétfőn reggel 
Margittára utazott, onnan pedig átment 
Micskére, ahol szülei sirja van. Kiment a 
temetőbe, egyideig tépelődve sétált a sir 
körül, majd elővette revolverét és agyon- 
lőtte magát. A szerencsétlen bankuisztvi- 
selő azonnal meghalt. 
Zsebében levelet találtak szilágysormlyói 
háziasszonyához, özvegy Nagy Gáborné- 
hoz cimezve. A levélben néhány egyeze- 
rü sorban bejelenti Róth János, hogy nem 
birja tovább ezt a mai életet. 
- Meguntam már ezt az életet.. nélkü- 

löztem is, mert kevés a fizetésem.. jobb 
sorsra nincs kilátás manapság.. 

A banktisztviselő öngyilkossága általá- 
nos megdöbbenést keltett Szilágysomlyón. 

Gaál Franciska sem kell 
a náci-Németországnak 

. Berlin, március 20 

A lipcsei mozikban most mutatták be 
Gaál Franciska legujabb filmjét, a „Csi- 
bi'-t. A bemutató hatalmas botrányba 
fulladt. A náci rohamosztagosok olyan 
heves tüntetést rendeztek, hogy a dara- 
bot le kellett venni a müsorról. ; 
Rosenberg, Hitlerék elméleti bölcse ki- 

jelentette a Völkischer Beobachterben 
hogy Gaál Franciska éppen olyan mé- 
telyt jelent az árja szinmüvészet szem- 
pontjából, mint Elisabeth Bergner 
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BESZ SZERKESZTETTE. 
NEMES F ERENC 

Utijegyzetek 
Az a földdarab, ami Dés és Beszterce 
özött terül el az országut mentén, a je- 

lek szerint kiesett a világból. A gyors 
lek ezerintu következő, jobbadán 
szász és román lakosságu falvakban, a 
melyek futószalagon suhannak el az au- 
tóbusz ablaka előtt, csak megelégedett és 
mosolygós arcokat lát az utazó. Csopo- 
tosan álldogálnak a széles utcákon, kinos 
pedantériával rendbentartott ruhákban. 
Kt órán át tartó robogás alatt, száz és 
száz falusi szász és román között, egy 
sem akadt olyan, aki rongyokat viselt 
volna. A házak tája szinte ragyog a 
rendtől és a tisztaságtól. Itt nem használ 
a karbacsipés, vagy a szemdörzsölés, 
mert igy van!! Akárhogy is iparkod- 
tam lerongyolódott parasztokat, burján- 
nal és gyommal körülnőtt nyomoruságos 
viskókat látni, nem sikerült! Kész misz- 
térium, csoda, megfoghatatlan jelenség 
ez a földdarab, 1934-ben, az általános és 
egetverő nyomor közepette ! 

Az országut egész rendes, az autóbuszt 
azonban állandóan az a veszély fenyege- 
ti, hogy karambolozik, mert nekimegy 
egy tehénnek vagy borjunak, amelyek- 
ből egész csorda kóborol állandóan a hü- 
tő előtt. Egyik utitársam, törzsvendég az 
autóbuszon, aki ugyszólván naponta jár 
errefele, felvilágosit, hogy a környékbeli 
parasztoknak többek között ez is egzisz- 
enciális lehetőség! A tehenek nem ön- 
gyilkossági szándékból vetődnek az au- 
óbusz elé, hanem odahajtják őket, mert 

azt remélik, hogy „igy' többet kapnak 
értük. Szegény tehenek! Tettüknek oka 
nem ismeretlen! 

Eethlen után, az egyik távoli dombol- 
alon, hatalmas sürü erdő tümk fel, a 
elynek fáit ugy vágta ki valaki, hogy 
lombkoronában maradt hézagok mesz- 

ziről nézve évszámot, pontosan 1909-at 

ogy 36 év alatt sem nőttek vissza. A fa- 
uban azt beszélik, hogy dusgazdag fol- 
lesur élt annakidején a Lörnyéken, aki- 
ek egyetlen, fiatal leánygyermeke az 
mlitett évben a vizbe fulit Az apa, aki 
vászát valami monumentális módon 
karta kifejezni, fejszékkel vágatta ki 

erdejében a katasztrófa dátumát. Fan- 
tasztikus ötlet, de az, altinek az erdő 
köld foltjából előtünő évszám megragad- 
öa figyelmét és aki a történteket is hall- 
ja hozzá, még ma is meglepődk, hitet- 
enkedik egy darabig, azután megható- 
dik 1 Muszáj! 

zal A fákat ugy irtották ki, 

e 

A szászok dilemmája 
Clondys püspök ismert röpirata sulyos 
Hilemma ele állitotta a beszteicei szá- 
zokat is, akiknek szintén állást kell fog- 
alni, hogy az evangélikus egyházhoz, 
evagy Fabritiushoz, a nemzeti-szocialista 
eszméktől áthatott romániai „Führer- 
hez ragaszkodnak-e jobban? Egyesek 
nem zárkóznak el attól, hogy nyiltan, sőt 
hirlapilag is a püspöknek adjanak iga- 
zat, a többség azonban még nem döntött, 
mert bármennyire csendes vérmérsékle- 
tü polgárok, a hitlerista mákonyból ne- 
ik is cseppent valami. . . Egyelőre ha- 
oznak még, de már olyan enyhe az at- 
moszféra, hogy a fejleményekre, illető- 
leg az állásfoglalásra, amely várhatóan 

a püspök mellett nyilvánul meg, máris 
következtetni lehet. 
Nem „olyan' emberek ezek, ahogy 
Besztercén beszélik. Befelé talán legény- 
edtek néha, de mind békevágyó, tehát 

józan is... A békét pedig nem tudják 
pártvillongásokkal köritve elképzelni. 
Beszterce nem a heves, kártékony 
szenvedélyek városa. Politikailag sem. 
Különben meglátjuk. Hiszen a köz-- 

mendás szerint „szász szónak is egy a 
végel" 

..... 

Beszlercén, 6ej, 
van sok számos ufca...! 
Jaj neked, ha hazudsz szám! 

Besztercén, az utcán, 
bárkit tárt karokkal pvár 
s vendégül maraszt a sár! 

! 

Az uton a pándorok 
bús serege tántorog... 
sáros kása rakása, 
mindnek örök lakása! 

Az országut, a tócsa, 
pénztárcámnak adósa, 
mert ruhám, vagyis a mez, 

! többé tiszta sose lesz! 

E rengeteg pocsolya, 
már a tapasz mosolyal! 
Csak a polgár nem nevel, 
ő issza meg a lepetll 

e. [/ [4 

Körséta Besztercén, 
a601 szászok, zsidók és románok még akadnak 
de magyarokai már lámpással kell keresni. 

Városokkal kapcsolatosan ugyan nem 
nagyon szoktak ilyen hasonlatokat al- 
kalmazni, de Beszterce külsejét illetőleg 
teljesen azt a benyomást kelti, mintha 
Medgyest és Munkácsot összepárositot- 
ták volna. Az emlitett két város „keresz- 
tezéséből' érdekesen jellegzetes hely 
született, amely mindkét szülő vonásait 
magán viseli, bár talál az ember elvétve 
olyan jeleket is, amelyekből arra lehet 
következtetni, hogy a mama - amikor 
„ugy volt' - egy magyar kisvárost is 
„megcsodálhatott." Ez azonban csak a tul 
zottan kutató szem benyomása, mert 
Beszterce arculatán leginkább mégis a 
szász vonások domborodnak ki. A várost 
jelképesen ugy lehetne megtestesiteni, 
mint egy szászt, aki nemzeti viseletet 
hord bár, de fején az a bizonyos kis, ke- 
rek bársonysapka kacérkodik és ima- 
szijak vannak rajta. 

Egy darab középkor. .. 
A városnak különben tagadhatatlan 

patinája van. A piactér egyik oldalán 
összeépült 8-10 ház, oszlopos, boltives 
árkádsorával, olyan régies' látvány, a 
melyet ma már kevés helyen lehet talál- 
ni. Valamikor buzával kereskedtek a hü- 
vös boltivek alatt (innen kapta a „Buza- 
sor' nevet is), sőt hetivásárok alkalmá- 
val, hagyományszerüleg, még manapság 
is ott árulják a terményeket. Régies zo- 
mánca van egyébként többé-kevésbé 
minden épületnek, amelyek között egyes 
helyeken valószinütlenül szük és sötét 
sikátorok kanyarognak. Mindenfajta jár- 
mü számüzve van ezekből az „alagutak- 
ból", amelyekben napfényt a legverőfé- 
nyesebb időben is hiába kutatnának. A 
ikétorokon keresztül olyan érzése van 
a járókelőnek, mintha hamisitatlan kö- 
zépkorban barangolna, hogy aztán egy 
boliv alatt kilépjen a Mába, valamilyen 
világosabb, szélesebb utcába, ahol meg- 
lepetésszerüen antóbuszok pöfögnek és 
motorbiciklik zakatolnak. 

Hangok az utcáról 
Magyar szót ritkán, sőt alig lehet hal- 

lani. Tipikus „Grüss Gott"-ok repdesnek 
a levegőben. Hol lázas sietséggel hadart 
szász szavak, hol valamivel tempósabb 
zsargon üti meg az ember fülét. Lényegé- 

egyre megy, mert mindakettő meste- 
rien eltorzitott német nyelv, amelyekből 
azonban rajtuk kivül még a németül tu- 
dó sem ért, akár „egy kukkot' is... 

Három ezred katonaság 

Besztercén, ami számarányukat illeti, 
a többségiek is kisebbségben vannak. 
Jelentős körülmény mindenesetre, hogy 
az aránylag kis városban három ezred 
állomásozik, amelyekből hirek szerint 
most egyet - a forgalomért aggódók ál- 
talános szomoruságáral - 
Szászrégenbe készülnek helyezni... 

Néhány mondat az üzleti viszo- 
nyokról 

A kereskedelmi élet? Lehet róla be- 
szélni, mozog még valahogy, az utóbbi 
időben ugyan erősen lanyhult, de külö- 
nös is lenne, ha a válságot éppen Besz- 
tercén ne éreznék meg. A kereskedők zö- 
mét a szászok alkotják, akik másvallásu 
társaik szerint ugyan „faji alapon" álla- 
nak és erősen összetartanak, de kifelé 
különösebben, sőt egyáltalán nem érez- 
tetik... A szász kereskedők a nem-árja 
utazókkal is szivélyes üzleti viszonyt 
tartanak fenn és tőlük telhetőleg támo- 
gatják is... Nagyobb csődökről, vagy 
végzetes összeomlásokról különben nem 
beszélnek Besztercén. 

Lépten-nyomon bodegák... 
Feltünő, hogy a városban milyen sok 

apró kóser bodega és zsidó kézben levő 
italmérés van, olykor csaknem teljesen 
héber szövegü cégtáblával. Ezeket a bo- 
degákat észleleteim szerint nemcsak zsi- 
dók, hanem a városba vetődő környék- 
beli román falusiak is sürün látogatják. 
A cégtáblákra visszatérve, gyakran 
olyan szembetünő kontrasztot lát az em- 
ber, ami szinte megmosolyogtat. Az 
egyik firmán tipikusan szász név disze- 
leg, amelynek viselőiből Brassóban és 
más szászlakta helyen is élnek, közvetle- 
nül mellette pedig olyan furfangos és za- 
matos zsidó név pompázik, amelynél ere- 
detibbet kitalálni se lehetne. Igy megy 
ez végig egész Besztercén. Érdemes meg. 
emliteni, ha már a cégtáblák kerültek 
szóba, hogy magyar felirást alig néhány 
üzleten lehet látni. Két kézen össze le- 
hotne számlálni, hogy mennyi van belő- 
lük. 

állitólag 

Idetartozik az is, hogy az utcafeliratok 
kétnyelvüek: románok és németek. 

Ami: az ortodox központi 
irodából megmaradt! 

Régebben Besztercén volt az erdélyi 
ortodox zsidóság központi irodája, amit 
utóbb Kolozsvárra helyeztek. A régebbi 
ortodox-gócpontra ma leginkább már 
csak az a körülmény utal, hogy a rabbi 
innen adja ki a kóser husvéti cikkek 
gyártásához szükséges bizonylatokat, az 
ugynevezett „hechser'-eket, amelyek 
nélkül az a bizonyos 
vagyis nem érvényes! 

Szórakozás, klubélet és szinészet 
Szórakozás? Az is akad Besztercén. A 

városnak két mozija van, amelyeknek 
forgalmáról egyenesen csodákat beszél- 
nek. Éppen az elmult vasárnap történt, 
hogy estére már egyik moziban sem le- 
hetett jegyet kapni. Ilyen „Ausverkaul 
különben gyakran fordul elő. A mozik 
természetesen „hangosak. 

Szintársulat nem nagyon boldogul 
Besztercén. Német truppok nem vetőd- 
nek a városba, a magyar vidéki társula- 
tok pedig a részvétlenség következtében 
sorozatosan leégtek. Nem a város „ma- 
gyarságán mulott. A magyarok - mon- 
dotta nekem valaki - kihaltak ! „Ki- 
haltak" ? Nem értem. Valami rejtélyes 
járvány pusztitott errefele, ami pont azt 
a maroknyi magyarságot támadta meg? 
Mi lett belőlük ? Elég abból annyi, hogy 
a magyar szintársulatok Besztercén ért- 
hetően nem is próbálkoznak többé... 
Klubélet? Van. Eltekintve a politikai 
ártkluboktól, a modernebb zsidók is 
lubbot tartanak fenn, amelyben bizo- 

nyos időközökben, zsidóvonatkozásu sza- 
badegyetem-szerü előadásokkal kedves- 
kednek a hallgatóságnak. Most alakult 
meg a WIZO besztercei szakosztálya is. 
Szombat esténként a szászok is össze- 
jönnek valahol és ki-ki tehetségéhez 
mérten mulatozik...... 
Különösebb dáridózás azért seholsem 

folyik, mert arra senkinek sem telik ! 
A helyi sajtó 

Besztercén három ujság jelenik meg: 

SZAGOSFILM 
„Külföldön már többször tervbevették, hogy a mozikban előadás alatt, a film 

milliőjének és hangulatának megfelelően illatokat fecskendeznek szét a nézőté ren. Persze, csak a parfőmök különböző 
- a szakemberek véleménye szerint - 
érzéseket: a szenvedélyt és a szerelmet maradéktalanul ki lehet fejezni. . .!! 

sőt röpke terv maradt, azt Besztercén megvalósitot 
ták. Ismerősöm azonban, akinek, mint bennszülött beszterceinek efelett örvende 
nie kellett volna, inkább panaszkodott... 

A helyzet ugyanis az, hogy F. urnak, 
is van, közvetlenül a mozihelyiség mellett. 
nem lehet biztosan tudni, de fény, hog 
nézőtéren keresztül viszik az étteremb 

Ami külföldön kisérlet, 

Tessék csak elképzelni?! 

cikk nem „gilt', 

két román és egy német. Az előbbiek, a 

„Sáptámána' és a „Bistrita" heten 
egyszer, a „Bistritzer Deutsche Zejt 
hetenként kétszer, kedden és péntek 
kerül forgalomba. Magyar lap nincs 
beszterceiek valószinüleg ezalkalomm 
látnak először magyar nyelven városul 
ról egy teljes oldalnyi cikket, ami a je 
len „Lássuk"-nak külön jelentőséget köl. 
csönöz. Ez az oldal az első beszteree 
magyar ujság! 

Ami pedig a sportot illeg. 
A sportot Besztercén három betü sze. 

mélyesiti meg: a BIV, vagy „Be T 
Fau , ahogy a beszterceiek mondják. 
„Bistritzer Turnverein' a sportot telje 
sen monopolizálta. Ha valaki testedzés 
vagy ilyesmi felől érdeklődik Beszter 
cén, ezt a három betüt vágják rá habo 
zás nélkül. A tél folyamán szorgalmasa 
siztek a besztercei sportolók. A közelbe 
fekvő „Budacker-Höhe" lankás magasla 
tain állitólag pompás siterep van, aho 
még a legkörülményesebb „telemark0 
is le lehet bonyolitani, hogy az ugrások 
ról (és az esésekről !) ne is beszél jünk.. 

Hol vannak a koldusok? 
Elbujtak-e, nem tudom, de tény, hog 

Beszterce utcáin sehol koldust nem lát 
tam, mint ahogy látható nyomor se 
ütötte meg sehol a szememet. Munkanél 
küliek itt is vannak, de nem olya 
arányban, mint a többi városokban. Ők 

ként 
Ung' 

sem lézengenek az utcán. Besztercén ál 
talában nem lehet azt a jellegzetesen ki 
rivó levertséget és nincstelenséget ész 
lelni, ami máshol harsog. A felületes 
szemlélő joggal azt hihetné, hogy itt gon 
dok sincsenek, pedig vannak, mert ezt az 
egyhangu, kilátástalan és minden na 
gyobb emóciótól mentes besztercei életet 
gondok árán, szinte heroikusan lehet 
csak élni. 

A város képe nagyjában már ezekből 
az apróságokból is kibontakozik. l2 
Beszterce! Lelkiismeretfurdalásom len 
ne, ha nem irnám meg, hogy azok a besz 
terceiek, akiknek még megy valahogyan 
nem sopánkodnak a város felett... é 
ezért az a privát reményem is, hog 
Beszterce nem is olyan kisváros, min 
amilyennek látszik. ..! 

vállfajai jöttek számitásba, amelyekke 
a filmekben leggyakrabban előforduló 

aki a kérdéses mozi bérlője, étterme 
Épitkezési hiba-e, vagy kényelem 

y az ételeket mindig a többnyire zsufol 
e, ami az illuziót 

Brigitte Helm, valahol a Riviérán, 
szőkén és illatosan azt mondja valamelyik 
nézők hirtelen a foghagymás rostélyos átható szagát érzi 

meglehetősen rontja 
pálmák között 

grófnak, hogy „Szeretlek!", mire a 
. „Imádlak!", válaszol 

a gróf, ezt azonban már párolt káposzta vagy kovászos uborka „illata" kiséri! 
A beszterceieket, akik szenvedélyes mozilátogatók, nagyon bántja, 

0 se szagol' ilyenkor!! 
Mert velük ki lehetne egyezni. A moaziról nem, de a 

mozitulajdonos-vendéglős „oda 

mondani!! Tessék ezt megszivlelni, 
tudomásulag nincsen szaga! 

Vulpeanu Augustin, a 15 évre elitélt 
kéjgyilkos besztercei tánctanár, akit 
nemrég szállitottak Kolozsvárról a nagy- 
enyedi fogházba, kétségtelenül nem 
olyan egyén, akiről per „városunk fia" 
lehetne megemlékezni. Beszterce bizo- 
nyára kikérné magának - joggal és 
méltán - ha „Vulpeanu városának" ne- 
vezném, viszont a tánctanár is eljátszot- 
ta már azt a lehetőséget, hogy a „város 
Vulpeanujának lehetne szólitani, bár- 
mennyire nagy népszerüségnek örven- 
dett „azelőtt. . ." Nem is irnék róla, mert 
már nem aktuális, de autóbuszbeli uti- 
társaim, Beszterce felé közeledve, olyan 
bőbeszédüséggel értekeztek Vulpeanu- 
ról, mintha csak tegnap ölte volna meg 
öreabu Flaviut, a halvány, szőke diák- 
gyereket. Ebből arra következtettem, 
hógy Vulpeanu még mindig aktuális. 
Ujságirói szempontból ez határozottan 
örvendetes tény, mert a városban (hál' 
Istennek!) azóta se történt ilyesmi! Sze- 
mélyes kivánságomat elégitettem ki rész- 
ben, amikor ujdonsült besztercei isme- 
rőseim közül egy urileányt és egy fiatal- 

hogy 3 

szagról le tudnának 
F. ur, annál is inkább, mert a pénznek köz 

Már pedig azt főleg a mozilátogatóktól 

Aki azóta „nevezetesség", 
amióta nem látható...! 

látja!!! 

Két párbeszéd Vulpeanuról 
aki Besztercen még mindig 

: aktuális. 

embert megkérdeztem, hogy emlékez 
nek-e még Vulpeanura? 
- De még mennyire! - válaszolt az 

urilány - hiszen azonkivül, hogy tán- 
colni tanitott, szomszédunk is volt. Sokat 
láttuk fiatal gyermekekkel,. kisfiukkal 
de nem tulajdonitottunk ennek különő- 
sebb jelentőséget! Bár rebesgették rólal 
Különben nagyon „nett" ember volt, kék 
ruhát viselt, sárga c pőkkel. Igaz, egy 
szer késő este, éjfél is lehetett már. egy 
őrnaggyal láttuk (nincs is rossz izlése 
intimen összeölelkezve, mint a szerelme 
sek. Véleményem szerint kevés büntetés 
kapott. Többet érdemelt volna! 
- Emlékszik-e még a rendellenes hai 

lamu Vulpeanura? - kérdeztem néhány 
órával később egy fiatalembert. 
- Rendellenes hajlamu? - kiáltot! 

fel megbotránkozással a fiatalember 
kikérem magamnak ! Nem hagyok Vul 
peanura semmit se mondani ! 
Azzal elfordult,. tükröt vett elő és / 

szemöldökeit kezdte tépdesni. Csipesszel 
Otthagytam. Nem vártam be, amig ki 

ruzsozza magát. 



1934 március 21. 

- Székelyudvarhelyi hirek. Kilyén 
örgyné, özv. László Lajosné, Dobos 

észlóné és Nagy Ágnes marosvásárhelyi 
kosok felett itélt a törvényszék, mert 
ult év márciusában az erdőszentgyör- 
nagyvásárban férfi és női szöveteket 

optak. A törvényszék 15-15 napi fog- 
házra itélte az asszonyokat és a költsé- 
ek megtéritésére kötelezte. - Az ud- 
tarhelymegyei nyugdijasok Nyugdijas 

esülete, az egyesület keretein belül, 
lagjai részére temetkezési osztályt létesi- 
fett oly célból, hogy a nyugdijasok cse- 
kély befizetés ellenében elhalálozások 
csetén temetkezési segélyt biztosithas- 
anak hátramaradottjaik részére. - Fe- 
renczy Gyula dr. szintársulata néhány 
nap óta Székelyudvarhelyen vendégsze- 
repel, szép erkölcsi és türhető anyagi si- 

rrel. 
korr Sepsiszentgyörgyi hirek. Sepsi- 
zentgyörgyi tudósitónk jelenti: Dvorni- 
cova Antonina pénzügyi tisztviselőnő az 
atcán megtámadta Vigh Julia dohány- 
gyári tisztviselőnőt és alaposan elverte. 
Az ügy a rendőrséghez került. Dvornico- 
ra egy nap megjelent a rendőrségen és 
Bujor rendőrigazgató távollétében asz- 
daláról ellopta vetélytársnőjének egy le- 
velét, sőt később a rendőrigazgatót tele- 
tonon keresztül durván megtámadta. Bu- 
lor igazgató a tisztviselőnő ellen szintén 
kbljelentést tett Az ügyben a biróság rö- 
ridesen itéletet hoz. - Sepsiszentgyör- 
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Kolozsvár, március Z0. 
Embertelen kegyetlenséggel végrehajtott 

secsemőgyilkosság történt vasárnap este 

alatt. A borzalmas gyilkosságnak családi 
előzményei voltak. Ugyanis Ratiu Joan 

Kolozsváron időző apósával. A raunkás 

utcára. Az asszony a rendőreégre sietett, 
ahonnan Tarciu Vasile közrendőrt küld- 
ték ki, hogy elővezesse a munkást. A 
rendőrt kellemetlen meglepetés érte amint 
beépett a házba: Ratiu Joan felragadott 
egy vasrudat s azzal fejbevágta a rendőrt, 
aki ájultan zuhant el az ütéstől. Majd a 
dührohamba esett ember elszedt: a rendőr 
revolverét s aztán eltorlaszolta az ajtót. 

Kolozsvár, március 20. 
Szinte félelmetes már az ellenszenv, a 

mely a kolozsvári iparosság körében 
Moldovan Anton, a desfolei müködés 
után lemondott ipartestületi elnökkel 
zemben megnyilatkozik. 

választások előtt álló iparosság tul- 
ütött hangulatát hiven tükrözte vissza a 
március 18-án, vasárnap rendezett „pro- 
pagandagyülés", amelyet Biris Luca ci- 
bészmesternek, a helybeli iparosság 
gyik legagilisabb harcosának elnökleté- 

rel tartottak. Az ipartesüle gyüléster- 
me zsufolásig megtelt hallgatókkal, akik- 
aek a kétségtelenül sok eséllyel rendel- 
tező Biris iránt érzett bizalma és lelke- 
ledése, a gyülés végén már csaknem tün- 

tetésként hatott. 
A robbanásig feszült hangulatu gyülé- 

ven elsőnek Blind szücsmester, majd Dá- 
vid szabómester beszélt. Utánuk Farcas 
Andrei emelkedett szólásra, aki az ipar- 
lestület költségvetését és zárszámadását 
ületőleg az elmult évi jelentést birálta. 
- Az elmult évben, a jelentés szerint 
" mondotta - 253 gyülést tartottak, ami 
toppant valószinütlenül hangzik. Nagy a 
Syanum, hogy ha Moldovan elnök ur 
megállt valamelyik iparostársunkkal be- 
zélgetni, azt is gyülésnek számitotta. 

.. 

zetésekre 349 ezer lejt irányzott elő, ez- 
a 2el szemben 386,ezer lejt fizettel ki. Lo- 
el 8ikus-e, hogy az ipartestület a mai vi- 
ké zonyok mellett gavallér legyen? Kará- 
Sonykor dupla fizetések!! Ki ad nekünk, 

végrehajtót egy nagyobb összeg 

községeknél kiöntött. 

-7 óra között a Gépész-utca 08 szám 

34 éves vasuti mühelymunkás összeveszett 

felesége is pártját fogta az öreg embernek 
s emiatt később Ratiu kidobta feleségét az 

ülönben mitse végeztek. A költségvetés 

...... .. .......... 
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gyön sok a panasz a piaci kifliárusok 
szemtelen viselkedése ellen. A piaci sü- 
teményesek állandó veszekedése és ve- 
rekedése folytán a vevőközönség gyak- 
ran földről felszedet, poros, sáros kitllit 
kénytelen vásárolni. Ajánlatos volna a 
kifliárusok ellen valamelyes rendszabá- 
lyokat foganatositani. - A gelenczei 
csendőrjárőr az imecsfalvai országuton 
egy öregasszony holttestére akadt. Az 
asszony személyazonosságát még nem si- 
került megállapitani - Jakab Lajos, Bé- 
la és László az almásmezői korcsmában 
megtámadtak egy legényt és alaposan el- 
verték. A csendőrség bevezette a vizsgá- 
latot. - A helyi pénzügyigazgatóság fel- 
jelentette Kajcsi Gyula szárazpataki adó- 

elsik- 
megindította 

József feljelentést 
kasztásáért. Az ügyészség 
az eljárást. - Kiss 
tett lörök Mihály ellen, aki kiskoru leá- 
nyán erkölcstelen merényletet követett 
el. A legény ellen elrendelték a vizsgála- 
tot. A 
- Kiöntött az Olt. Csikszeredáról je- 

lentik: Az utóbbi napok enyhe időjárása 
következtében a hegyekben vastagon 
fekvő hórétegek gyors tempóban kezd- 
tek olvadni. A rohamos olvadás követ- 
keztében az Olt Csikrákos és Madéfalva 

A kár egyelőre 
még jelentéktelen, de ha az olvadás 
tempójában nem áll be lanyhulás, ko- 
moly következményei lehetnek. 

Borzalmak egy kolozsvári 
munkáslakásban 

Elkergette a feleségét, leütötte a rendőrt és kivégezte 
1114 hónapos fiát egy őrült munkás 

Ezután egy 18 cm. hossza késsel 14 hóna- 
pos Liviu nevü kisfiához ment. 

A gyermek sziovébe kétszer beleszurt a 
késsel s azután még több szurási is ej- 
tett rajta, majd letépte a pillanykapcso- 
lót s a drótot a gyermek végbelébe akar- 
ta vezetni. 

Ekkor a csecsemőt, aki még agonizált. fej- 
jel lefelé egy vizzel telt vederbe dugta, 
amig az teljesen kiszenvedett. Nemsokára 
4 rendőr érkezett a hely szinéres 

éppen abban a pillanatban fékezték 
meg a megtébolyodott apát, amikor a 
kisfiának a sziovét akarta kitépni. 

A rendőrségen kihallgatták Ratiu Joant s 
vallomása után az a feltevés, hogy meg- 
őrült. Ratiut orvosi vizsgálatnak fogják 
alávetni. 

A kolozsvári iparosság 
nagy leszámolásra készül 
az ipartestület közgyülésén 

Előhangok a nagy szinjátékhoz 

iparosoknak dupla fizetést? A vevők 
csak alkusznak. Változtatni kell a hely- 
zeten! 

Farcas ezután a munkakamarai ter- 
hekről beszélt, majd annak végeztével 
felszól totta a jelenlevőket, hogy a jövő 
hét vasárnapján esedékes választáson a 
feltétlenül változást hozó Biris-listára 
szavazzanak. 
Szőke vizvezetékszerelő a következő 

szónok, aki kijelenti, hogy kisebbségi, 
vagy többségi, mind egyre megy az ő 
helyzetükben, mert egyforma terhekkel 
sujtják őket. 
- Az állam minden adójában benne 

vagyunk! - mondotta - de ha sokáig 
igy tart, nem lesz az államnak adófize- 
tője, mert mindnyájunkat elárvereznek! 
Beszéde további részében az iparosok 

parlamenti képviseletét sérelmezi, majd 
rátér az egy hét mulvya lezajló ipartestü- 
leti választásra és kijelenti, hogy az 
ujonnan megválasztott embereket is rö- 
videsen menesztik, ha nem állják meg a 
helyüket! 

Sijartáu ácsmester a volt elnök szemé- 
lyéről mondott kiélezett kritikát, amely 
szerint Moldovan Anton, a volt elnök, 
aki tudvalevőleg épitészmester is, sokat 
keresett rajtuk. 
- Csak a festési munkálatokat emli- 
tem meg, - mondotta - amit a kisiparo- 
sok nevében vállalt. Öt lejt kért egy 
négyzetméter meszelésért, amit a kisipa- 
rosok két lejért csináltak. Akkor is azt 
kérdezte tőlük, hogy „ha egyszerre akar- ! 

7. oldal 

nnak a nönek a Kedvence, 
aki a disztingváltságot a fővon- 
zóerönek tekinti: 

JOCKEY CLUB Kölíviz 
A nők, akik szeretik a halvány szineket, a fény- 

m] ftelen selymeket, a ruházat egyszerő szabá- 
sá!, akik előnyben részesitik a fekele, vagy szürk. 
csukott autót a vörös rodadsterrel szemben, akik tisz- 
tában vannak azzal, hogy a férfiak meghóditására 
más eszközök is rendelkezésre állanak, mint rikitó 
ruhák, mértéktelen ruhakivágások - minden kölni- 
viznél szivesebben használják a Jockey Club kölni- 
vizet. A Jockey Club elővarázsolja egy virágoskert 
minden illatgazdagságát a tavaszi éjszakán... Édes 
és mégis áiható illata van, mert drága esszenciák- 
ból készült, amelyeket ördögi ögyességgel kevert a 
parfümgyártás művészetének mestere. 
Jockey Club a disztingvált hölgy kölnivíze. 

Y 
" 
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ják azt a két lejt, mennyit engednek be- 
őle? 
Sijartáu után a gyülést levezető Biris 

aki Luca szólalt fel, hangsulyozta, hogy 
előbb-utóbb minden titoknak ki kell pat- 
tannia 
- Ha ezeket az ügyeket kisebbségi 

árulta volna el - mondotta a többségi 
Biris, akinek a Moldovan elleni mozga- 
lom megteremtésében oroszlánrésze van 
- biztos ráfogták volna, hogy bolseviki! 
Mi nem vagyunk azok, senki nem az, ipa- 
rosok vagyunk! A többségi, ha munkája 
van, juttassa hozzá a kisebbségit is, a 
kinek „hallgass" volt mindig a neve! 
Susman cipészmester összetartásra szó- 

litotta fel iparostársait, majd Balla utá- 
na pedig Vajas György csizmadiamester 
szólalt É aki hatásos beszédet tartott : 
- 11 évvel ezelőtt - mondotta - ho- 

zsannázva hoztuk ide Moldovan elnök 
urat. Az elmult évek tapasztalatai - 
sajnos - azt mutatják, hogy csalatkoz- 
tunk. Egykori lelkesedésünk helyett most 
annak ellenkezőjét érezzük iránta, mert 
ő az oka, hogy kiabálnunk kell. Ha va- 
lahol sajog a sebünk, megmutatjuk. Ak- 
kor kellett volna Moldovannak a sarká- 
ra állani és gyülésezni, mielőtt az uj tár- 
sadalombiztositó és kamarai törvényt 
megszavazták volna, most már ég a ház! 
Nehéz a helyzet, mert most már csak 
nagy erőfeszitések árán lehet esetleg 
azon a törvényen változtatni! 
Ezután bizalmat inditványoz Birisnek, a 

ki pár szóval bezárja a gyülést, majd vé- 
gezetül meleg hangon em ékezik meg a 
Brassó Lapokról és a Népujságról, mint 
az egyedüli két organumról, amely 
ügyükkel fontossácának megfelelően már 

kezdettől fogva foglalkozik. 
A jövő vasárnap esedékes választásról 

amelynél viharosabbat keveset látoti 
eddig az Ipartestület, annakidején rész- 
letes beszámolót közlünk. 

Az aradi ügyvédek 
és a konverzió 

Arad, március 20. 
Az aradi ügyvédi kamara vasárnap tar. 

totta meg rendes évi közgyülését. A gyü- 
lésen Isprapnic Sever dr. aradi ügyvéd 
beszámolt arról, hogy a kormány az ügy- 
védi dijszabás leszállitását tervezi. A gyü- 
lésen sérelmezték az adósságrendezési tör- 
vénynek azt a részét is, amely szerint az 
ügyvédi tiszteletdijak is konverzió alá es- 
nek. Végül emlékiratot szövegeztek meg. 
Az emlékiratot, amelyben az ügyvédek a 
konverzió sérelmes szakaszai ellen tilta- 
koznak és adókönnyitést kérnek, az igaz- 
ságügyminisztériumhoz és a miniszterel- 
nökséghez terjesztik fel. 

Tudja-e már? 
hogy az ideális óvszer összes jófulajdonságait 

egyesiti magában a: 

.
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M. Hegyi Ilona: 

Hőnflutlás 
Már valahol Pest felé jártunk, mikor a 

kalauz végigrohant a vagonunkon. Min- 
len kupéba bekiáltott. Ilangja izgalom- 
tól és sietségtől remegett: 
- Hőn futott! Hőn futott! 

Azonnal leszállni! 

Egy hiszterika sikoltozni kezdett: 
- Végünk vanl! Itt a halál! 
- Ugyan, - mondtam nyugodt han- 

zon, - nem hallja, hogy csak hőn futott? 
Áz még semmi. Szálljon le és küldjön 
egy hordárt. Vonatunk ugyan hőn futott, 
viszont én hőn ragaszkodom podgyásza- 
tmhoz. 

A nő megnyugodott 
földet ért. 
Őszintén szólva még most sem tudom, 

hogy mit jelent, ha a vonat hőn szalad. 
De nem szeretem a fölösleges sikoltozá- 
sokat és ráérek megijedni. 

Most azonban csak annyi történt, hogy 
egy másik vagonba kerültem és hogy 
harmihc fillért fizettem a hordárnak. 

Leszállni! 

és szerencsésen 

Megálltam a folyosón. 
Egy igen csinos nő csevegett ott egy 

őszfejü érdekes emberrel. 
Igen, csevegett. 

Én mindég kellő tisztelettel nézem a 
férfiakat, akik ugy órákhosszat képesek 
ezt hallgatni. 
- Értem egészen oda voltak, - mon- 

dotta a hölgy, - egy ujságiró is ott volt 
ts el volt ragadtatva tőlem. 
- Biztosan a lábát nézte, - mondta a 

férfi kicsi gunnyal a hangjában. 

- Miért, a fejem nem szép? 
- Szépnek, szép! 
Akkor odalépett egy tiszt is. A nő be- 

mutatta őket egymásnak és az őszhaju 
urról igy tudtam meg, hogy jónevü peeti 
rajzoló. Most már érdeklődve odanéztem. 

De csevegtek. Csak tovább csevegtek. 
Évődtek és nevetgéltek, mialatt bizony- 
ságául annak, hogy az orosz-japán há- 
boru mennyire küszöbön áll, a mandzsu 
határon seregszemlét tart Voroszilov, az 
orosz csapatok felett, mialatt - Francia- 
országban izzóan folyik a harc: a ki- 
rályság restaurálása és a demokrácia kö- 
zött. 

Ó, be jó ennek az asszonynak, - irigy- 
kedtem. Mit neki a háboru, mit neki a 
milliónyi munkanélküli! Mit számit az 
neki. Ő tetszik ennek, meg annak, a lába 
csinos, bőröndjei elegánsak és... cse- 
veg. 

Elszomorodtam. Már nem is máson, 
csak magamon, hogy ilyen furcsává ala- 
kultam, hogy mindenütt a nyomort látom 
meg, a kétségbeesett nyomort, amely 
nap-nap után kevésbé tud segiteni ma- 
gán. Hogy nem birok eléggé asszonyos 

lenni ahhoz, hogy csak a saját dolgaim 

érdekeljenek. Hogy operett előadás köz- 
ben, halálra dolgozott bányászokat látok 

a szubrett mellett s hogy a hősszerelme- 
sen meglátom a félelmet a holnaptól. A 
bhősszerelmesen, aki imádja a nőt, éneke- 

sen imádja, mialatt fizetetlen szobájára 
gondol és a kis fiára, akinek lyukas 

cipője. 

S már nem figyelem a három vidám 
embert. 

Már csak bámulok az ablakon és roha- 
nó nyomoruságot látok. 

S akkor mégis belém üt egy mondat. Az 
Érdekesfejü rajzoló beszél: 

- Maga nevetni fog, - magyarázza a 
csinoskának, - maga nevetni fog! Én ál- 

lásba tettem a mult héten egy leányt, 
szavamra mondom, minden ellenszolgál- 
tatás nélkül. 

De a csinoska nem nevetett. Csak tágra- 
nyitotta szemeit és csodálkozott. - Hogy 
lehet az? - kérdezte naivan. 
És igaza volt neki, csak csudálkozni 

lehet a dolgon, hogy ma álláshoz juttas- 
sanak, kenyérhez segitsenek egy nőt, aka 
tud, aki dolgozni akar, aki enni akar - 

csak ugy szivességből! 
A nő helyett én nevettem: 

- Nem, - gondoltam és keserüen be- 
telé kacagtam, - ezt nem hiszem, kedves 
érdekesfejü. Vagy nem igaz az egész, 
vagy a nő nagyon csunya volt. De akkor 
mem juttatta állásba. 

A férfi nem olyan, mint a vonat. A nő- 
mek pont akkor nem kell kiszállni, ha 
hőnfutás van. Különben? 

Nagy adósgyülés a kormány 
konverziós javaslata ellen 

75 százalékos 1ariozás-elengedési kövertel 
a gazdasági roni! - Még mindig simitlják 

az adósságrendezési javaslaio 

Bukarest, március 20 
Az ugynevezett gazdasági frontba tö- 

mörült adós-szervezetek vasárnap dél- 
előtt nagy gyülést tartottak a főváros- 
ban A kongresszuson Antonescu egyete- 
mi tanár, a „konverzió apja" elnökölt. 
Számos elkeseredett felszólalás után a 

nagygyűlés határozatot fogadott el, a 
melyben a gazdasági front megállapitja, 

hogy az adósok nincsenek megeléged- 
ve a kormány adósságrendezési javas- 
latával s azt szükkeblünek találják. 

Követelik az összes adósságok 75 száza- 
lékos leszállitását, a hátralékokra vonat- 
kozólag pedig azt. hogy azok 30 év alatt 

Csak csütörtökön kerül a parla- 
ment elé a konverziós javaslat 

A kormán 
este is simitásokat és kisebb módositáso- 
kat végzett az adósságrendezési törvény- 
javaslaton. 
Amint Tatarescu miniszterelnök kije- 

lentette, a javaslatot kedden 
veszi tárgyalás alá a törvényvéleménye- 
ző tanács második szekciója, Láday sem- 
mitőszéki biró elnökletével. Hétfőn és 
kedden még tekintetbe veszik a kor- 
mánypárt tagozati elnökeinek' az észre- 
vételeit 
Ezek szerint a javaslat csak csütörtö- 

kön kerülhet a parlament elé. A kormány 
mindent elkövetetett és elkövet, hogy a 

legyenek fizethetők 1 százalék kamattal. javaslat vitáját simábbá tegye. 

Gyilkosság, vagy öngyilkosság 
................................... 

Egy liatal urilány titokzatos ha- 
lála egy csernovici szállodában 

Csernovic, március 20 

A vasárnapról hétfőre virradó éjszakán 
titokzatos haláleset történt a csernovici 
„National" szállodában. 
Vasárnap este a szálloda portásánál 

fiatal kapitány jelentkezett egy feltünő 
szépségü asszony társaságában A vendé- 
gek: Nicolescu kapitány és felesége Bu- 
karestből néven irták be magukat a szál- 
loda könyvébe és kétágyas szobát vettek 
ki A házaspár együtt töltötte az éjsza- i nyomoz. 

kát, reggel a kapitány egyedül hagyta el 
a szálloda épületét. Kilenc órakor a ta- 
karitónő benyitott a kapitány szobájába, 
A belépő nő elé borzalmas látvány tárult. 
A szobában ifelakasztva függött a 
„kapitányné'. 

A megindult rendőrségi nyomozás meg- 
állapitotta, hogy a meggyilkolt vagy 
öngyilkos asszonyt Patrik Reginának 
hivják és Bálti városból való urileány. 
A sendőrség most az eltünt tiszt után 

EgU cgész utcát eltemetett a 

löldcsuszamlás Besszarábiában 
Husi, március 20. 

Beszarábiából érkező jelentések borzalmas 
méretü földesuszamlásokról számolnak be. A 
jelentések szerint a földcsuszamlások Oltenesti 
faluban okozták a legnagyobb pusztulást. 
Ebben a faluban egy egész utcát elnyelt a 
föld. 

Az egész falu képe megváltozott a földcsu- 
szamlás nyomán. Ahol eddig völgy volt, oda 
dombot gyüjtött össze a megmozdult föld, a 

Letartóztatták 
kosság egyik 

dombok *eryén pedig mélységek nyiltak. A 
földcsuszamlás az Oltenesti falu környékén le- 
vő falvakat is érintette. A szerencsétlenség sc- 
rán a vasutvonal is megrongálódott. A föld a 
veszélyeztetett területen még mindig mozog. A 
hajléktalanul maradt lakósok irtózatos féle- 
jlemmel és elkeseredéssel néznek a jövő elé. 

Arról, hogy a szerencsétlenségek követel- 
tek-e emberáldozatot, amint az valószinünek 
látszik, még nem érkezett jelentés. Egyelőre 
csak annyit tudni, hogy az anyagi kár óriási. 

a Prince-gyil- 
gyanusitottját 

Stavisky és a magyar optánskötvények - Öngyilkos 
lett Balchard minisztériumi osztályigazgató, aki 100 ezer 

írankot kapott Staviskytől 

Páris, március 20 

A Stavisky-botránynak ujra van egy 
halálos áldozata. Jelentettük, hogy Bal- 
chard Emilt, a földmivelésügyi miniszte- 
rium egyik osztályigazgatóját felfüggesz- 

tették, mert kiderült, - egyébként ő sem 
tagadta, - hogy ő vette fel azt a 

ezer frankot, amit Stavisky annakidején 
a földmivelésügyi miniszter nevére utalt 

ki. A miniszteriumi főtisztviselő a fel- 

függesztés után eltávozott hazulról. Más- 
nap a fontenaibleaui erdőben találták 
meg a holttestét. Felvágta az ereit és el- 
vérzett. 
A Stavisky-bünügyek nyomozása 

rán egyébként vasárnap két párisi bank- 
házban tartottak házkutatást. Ujabb 

100 

80- 

csekkek kerültek elő: 573 dartab csekket 
találtak és valamennyi Dubarrynak, a 
Volonte igazgatójának a nevére szól. - 
Találtak olyan okmányokat is amelyek 
Stavisky magyar optáns-kötvény üzel- 
meire vonatkoznak. Az optánskötvények 
névértéke meghaladja az 1 milliárd 

frankot, a vonatkozó iratok azonban el- 
árulják, hogy ezt a hatalmas értéket 

Stavisky néhány millióval vásárolta ösz- 
sze. 
Történt ujabb letartóztatás is. A rend- 

őrség őrizetbe vette Tribaud-t, a párisi 
Cirgue Hippidue igazgatóját, akit a 
Prince-gyilkosságban való részvétellel 
gyanusitanak. A cirkuszigazgató szerepel 
Stavisky csekkjein is: mintegy 800 ezer 
irankot kapott a szélhámostól. 

egyébként még szombaton 

délután 

Ismét titokzatos 

/ 

1934. március 21. 

Ismét egy rejtélyes 
öngyilkosság Kolozsváron 

Kolozsvár, március 20 
diáköngyilkosság történt 

Kolozsváron. Vasárnap este fél 10 Órako, 
Schotsch Ervin I-ső éves bölcsészhallgató a 
pályaudvar mellett a Nagyváradról Kolozsvá,. 
ra érkező gyorsvonat elé vetette magát, A 
vonat kerekei darabokra tépték a szerencsé. 
len diákot. A feltevések szerint Schotsch 
ugyanazok a titokzatos körülmények kénysze 
ritették öngyilkosságra, mint pár héttel ezelőt 
Cristoreanu gazdasági akadémistát. Állitólag 
Schotsch is tagja volt ugyanannak a rejtélye 
vasgárdista szervezetnek, amely halálba ke,. 
gette pár héttel ezelőtt Cristoreanut. Schotsch 

lédesapja Segesváron szász gimnáziumi tanár 

Az adósok küldőttsége 
a miniszferelnöknél 

A kormány nem mehet tovább az 
engedékenységben - jelentelte 

hki Tatarescu miniszterelnök 
Bukarest, március 20. 

Az adósok vasárnapi nagygyülésének 
megbizásából hétfőn délben népes kül. 
dötiség kereste fel Tatarescu miniszterel- 
nököt s átnyujtotta neki a kongresszus 
határozatát. 
A küldöttségnek válaszova a miniszter- 

elnök, kijelentette, hogy a fennmaradó 
adósságok törlesztésére adott 15 épi idő. 
tartamot a kormány nem hosszabbithat. 
ja meg, legfeljebb arról lehet szó, hogy 
a törlesztési részleteket másképpen osz- 
szák be. A városi adósságokat szintén nem 
lehet 25 százaléknál többel csökkenteni, 
mert nagyobb leszállitás káros volna a 
Nemzeti Bankra, illetőleg a pénz szilárd- 
ságára. 
Ami a kereskedőket és iparosokat illeti, 

a miniszterelnök rájuk vonatkozólag ki- 
jelentette, hogy a kormány külön tör. 
vénnyel igyekszik majd helyzetüket meg. 
könnyiteni. 

AUSZTRIÁBAN NINCS ZSIDó. 
KERDÉS 

Hétfőn estefelé a Heimwehr vezetősége 
cáfolatot adott ki azokkal a hirekkel kap- 
csolatban, amelyek a Heimwehrnek a zsi- 
dókérdésben elfoglalt álláspontjáról szól- 
tak. A Heimwehr vezetősége erélyesen 
cáfolja, miszerint a legutóbbbi értekezle- 
ten a zsidókérdés csak szóba is került 
volna. A Hehmwehr - mondja a cáfolat 
- nem is kivánja napirendre tüzni a zs- 
dókérdést és ilyen irányban nincsenek 
követelései, mert egyszerüen az az állás- 
pontja, hbogy Ausztriában zsidókérdés 
nem is létezik. 

EMMA HOLLAND ANYA- 
KIRÁLYNŐ 

Hágából érkező hirek szerint sulyosan 
megbetegedett. Állapota az orvosok sze- 

rint komoly aggodalomra ad okot. Vilma 
holland királynő és Anna trónörökösnő 
állandóan a nagybeteg ágya mellett tar- 
tózkodnak. 

KÉSZÜLŐDNEK A FRANCIA 
SZOCIALISTÁK? 

A jobboldal Echo de Paris hihetetlenül 
angzó készülődésekről számol be. A lap 

szerint Északfranciaországban a szocia- 
listák palóságos hadsereget akarnak szer 
pezni, hogy Páris ellen vonuljanak. 
munkásszervezetek összeirják azokat, a 
kik a gépfegyver kezeléséhez értenek. 
lap erősen állitja, hgy ilyenformán való- 
ságos forradalmi megmozdulás készül elő 
A hiradást a közvélemény általában 

nem veszi komolyan. Nyilvyán jobboldali 
rémhirekről van szó, amelyeknek célja 
valószinüleg az, hogy jobboldali szervez- 
kedéseket ilyen ijesztgetésekkel indokol- 
jon meg. 

A BUKARESTI PARLAMENTBŐL 
A képviselőház hétfő délutáni ülésén 

kisebb jellegü napirend előtti felszólalá. 
sok után a forgalmi és fényüzési adóró 
szóló törvényt módocsitó javaslatot tár 
gyalták szakaszonként. A kisiparosoknak 
az adó alól való mentesitésére vonatkozó 
szakasznál Szabó Béni kiterjesztő indit- 
ványt tett. 
A szenátus a szakkamaaák számának 

leszállitásáról szóló javaskat tárgyalásá 
folytatta. Manoilescu husszas beszédben 
bir a javaelatot - az ipar és kereske- 
delem evében tiltakozott a szakkamarák 
számának csökkentése ellen. Hangoztatvya 
azt, hogy a kormány csak saját pártér- 
dekeit tartja szem előtt, majd ismét fej 
tegette ismert korporatista elméletét. 
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telkesedés a technika ellen: 

1934. márcias 21. 

Megélénküli az üzem" 
.. 

A Memzeti Bajnokság első 
„népes" vasárnapja 

A Nemzeti Bajnokság tegnapi fordulója végre teljesebb volt. A tizenhat csa- 
t közül tiz szállott küzdelembe. Az első „népes' vasárnap eredményképe: vér- 

beli bajnoki nap! Nagy küzdelem. .. nagy játék... (gyenge is)... sok gól 
helyenként. . .. (máshol meg egy sem)..., birói tévedés... szóval mindaz, ami 

igazi bajnoki játéknak izt és színt ad, az mind megvolt a tegnapi öt mérkőzésen. 
elentéseink igy számolnak be a Nemzeti Bajnokság tegnapi fordulójának ese- 
ményeiről: 

Birói tévedéssel : 

Grisana -Ilniversitatea 

- : Az A. csoportban Crisana az élre 

1 / 0 (0 ' 0) nyomuli egyébként a sorrend változat- 

Nagyvárad, március 20. lan maradt: 

A Venusban ugyanis több válogatott- 
jelölt van és ezeknek utolsó formájára 
kiváncmiak. 

.. 

A. CSOPORT 
A Nemzeti Bajnokság A. csoportjának 

A ezezéna - derbivel startolt. 1. grisana : t 2 12 

Mindjárt kezdetnek olyan döntőjelentő- = Univer iatea e 

égü mérkőzés került müsorra, mint az 7 nize g o 5 1 

Üniversitatea-Crisana mérkőzés. A je- ork s lól 

lentősége adva volt és ezt mi sem jellem- oue ő1 a 

n jobban: négyezer néző volt kiváncsi s anus a 4 dél1 

Nagyvárad első nagy idei meccsére. Brenyia i a 

A mérkőzés óriási küzdelmet és a ko- 

lbzsvári csapat meg nem érdemelt vere- 

ségét hozta. Az Universitatea nyolcvan 

sázalékos fölényét nem kisürt az A 

onyos szerencse, amely nélkül a tudás 
e érvényesül a futballban. Kapufákat 
lőttek az Ú csatárok. . 

A Crisana viszont az egyébként jól bi- 
ráskodó aradi Oravetz egyetlen birói té- 

vedése segitségével megszerezte a maga 
gólját. És ez eléz is ve t a győzelemhez. 
győztes gól igy esett: . 

epsi az U apusa, a második félidő 
23 percében kapuvonalon ful fogott 
meg egy labdát. A biró nagy megle- 
petésre sarokrogást itél. Csonka rug- 

ja a kornert és Barátky fejese véd- 
etetlenül száll a hálóba. 1:00 

A gól megitélése után kisebbfajta tün- 
tetést rendeztek a biró ellen, szerencsére, 
különösebb rendzavarás nélkül. Az U el- 
keseredetten, de eredmény nélkül küzd 
a kiegyenlitésért. 
(Az őszi eredmény 2:2 volt.) 

. 

„Afrikai stilusban" 

NAC-Romania 4: 1 (2: 0) 
Kolozsvár, március 20. 

A nagyváradi zöld-fehérek kolozsvári 
mérkőzését nagy érdeklődéssel várták. 
Már csak azért is, mert Luchide főtitkár 
az aradi NAC-Glória CFR megtekinté- 
se után kijelentette, hogy a NAC csatá- 
rok formája nem kielégitő. A kolozsvári 
mérkőzés ugyancsak rácáfolt a főtitkári 
véleményre: az öt NAC csatár „afrikai 
stilusban' játszott a pályán, vagyis ép- 
en olyan fölényesen győzött, mint afri- 
ai turáján. Nagy technikai fölénnyel 

gázolta le derekasan védekező ellenfelét. 
A Romania inkább a csufos vereség 
megakadályozására törekedett, de azért 
- igaz, hogy ritkán - veszélyes támadá- 
sokat is tudott vezetni. A gól szerzői: 
az 5-ik percben Rónai 1:0, a 30-ik perc- 
ben Kocsis bombája zug a kapuba. 2:0. 
A második félidő 13-ik percében Bo- 
dola 3:0-ra javit, a 22-ik percben Ró- 
nay lövése nyomán 4:0. 

A Románia ekkor erősit -a becsület- 
gólért. Igyekezetét siker koronázza: 
a 27-ik percben Barta kézzel érinti a 

Nem érdemelte meg... 

Vénus -Kinizsi 1:0 (0:0) 
Bukarest, március 20. 

Igen. Nem érdemelték meg: a Venus labdát: 11-es! Krieschoffer áll neki. 
őzelmét, de méginkább a Kinizsi - Különböző szabálytalanságok miatt a 
vereségét. A Venus hajrá stilusával 
zemben a Kinizsi sokkal technikásabb 
és taktikailag jobban felépitett játékot 
mutatott és többször is veszélyeztette el- 
lenfele kapuját. : 
A mérkőzés egyetlen gólja a második 

félidő 539 percében esett. . 
Petea Válcov kiugrik, a Kinizsi vé- 
delem pillanaíra megtorpan és máris 
bennül a gól. 1:0. 

A Kinizsinek alkalma lett volna egyen 
lteni. Nem sokkal a befejezés előtt. . 

Xiiando biró 11-est itél. A büntető- Az 
rugást félmagasan helyezve, de gyen 

gén rugja Semler és Burdan, a Ve- 
nus uj kapusa kivédi! 
A mérkőzést különben nagy érdeklő- 

dés k sérte A Venus átszervezett csapa- 
ta nem váltotta be a hozzáfüzött remé- 
nyeket. 
(Ősszel: Kinizsi-Vénus 3:0.)" , 

biró háromszor rugatja ujral A har- 
madik büntetőrugás gól: 4:1. 
3500 néző előtt jó biró volt dr. Morariu 

Teofil 
(Őszi eredmény: 3:1-re győzött a NAC) 

Itthon tudnak: 

Ripensia - Mures 

6: 0 (3: 0) 
Temesvár, március 20. 

eredetileg Marosvásárhelyre kisorsolt 
mérkőzést a Mures-pálya használhatatlansága 
miatt Temesvárt játszották le. A Ripensia gó- 
lokban ki sem fejezett fölénnyel győzött, bár 
a beteg Lakatos nélkül játszott. (Ugy látszik, 
a Ripensia, ha nem ífrancia biró vezeti a mér- 
kőzést - tud játszani.) A Mures ujra bebizo- 
nyitotta, hogy még sokat kell fejlődnie, hogy 
méltó szerepet játszhasson a Nemzeti Bajnok- 
ságban! 
A féltucat gólt a következők lőtték: Ciolac 
(2), Bindea, Dobai, Beke és Schwartz. 
Biró: Pálffi. 
(Az ősszel ugyancsak Temesvárt 7:2 arány- 

ban győzött a Ripensia.) 
A B. csoport tabellájában a sorrend nem vál- 

AMIE-Iricolor 0: 0 
Plojest, március 20. 

Gólnélküli játék volt Plojesten. Az 
aradi munkáscsapat sehogy sem tudott tozott. 
megbirkózni a hatalmas lelkesedéssel B. CSOPORT 
üzdő Tricolorral. Hiába volt fölényben, 1. Unirea Tricolor 9 6 2 1 228.8 4 
Gatársora nem tudott gólt rugni. Az ősz- 2. Ripensia 8 6 1 1 32.10 18 
zel 6:2-re győzött az AMTE a Tricolor- s. NAÁC 7 5 1 1 27:10 11 
llen. Az aradi csapat azonban most még 4. Gloria CFR 7 38 2 2 15:19 8 
avol sincs abban a formában, amellyel 5. Juventus 6 3 1 2 19:11 
z az eredményt kivivta. A Tisolor érté- : Gomania : ; : ő 16ei 3 
e i i . Biró: Ceau- . Soimlii : eenbajnoki pontot szerzett. Biró au z imi 

A bukaresti husvéti futballtorna mü- 
sorát véglegesen megállapitották. 

Az AMTE csapata Bukarestbe ment át, 
ahol kedden lejátsza bajnoki mérkőzé- 
t a Venussal. A keddi mérkőzés érde- 
ssége. 

ezután a mérkőzés után állitja össze 
a válogató bizottság a március 25-én 
a csehek ellen Pardubicban kiálló 
válogatott csapatot. 

-Unirea TIricolor. 
Másodnapján: Ünirea Tricolor-Venus, 

Kispest-Ripensia. 
armadnapján: Kispest-Venua 

SPORT-ELET 

szenvedett és Boros is megsérült. 

Első napján: Ripensia -Venus, Kispest 

Beltöldi labdarugó 
eredmények 

BRASSO 
Bajnoki: CFR-Olympia 8:1 (1:1). A CFR 

fölényesen győz. A vasutas csapat góljait Cso- 
mag (4), Csányi (2), Ströck és Hecht lőtték. 
Az Olympia gólját amely egyben a mérkőzés 
vezetőgólja volt, Honigberger szerezte. A sze- 
zón első bajnoki mérkőzése. A nap másik baj- 
noki találkozója: 

BMTE-Glória 2:1 (1:0)) A munkáscsapat 
megérdemelt győzelme. Góllövők: Ferenczi, 
Scós I., illetve Kocsis. 1 

TEMESVAR 

Bajnoki: IIsa-TAC 2:0 (0:0). A temesvári baj- 
nokság óriási meglepetése. A TAC csapatán 
meglátszott a tura fáradtsága. 

NAGYVAÁRAD 

Bajnoki: CFER Nagyvárad-Nagyszalontai SC 
4:0 (2:0). 

Barátságos: Testvériség-Vasas 2:0 (1:0). 

ARAD 

Bajnoki: Transsylvania -AAC 2:2 (2:1). Az 
aradi bajnokság egyik derbije. Tomi biró fel- 
tünő gyengén vezette a mérkőzést és sokat 
rontott ezzel a játék értékén és szépségén. 

Hakoah-ATE 2:0 (0:0). Nagy meglepetés. 

Unirea-Tricolor 4:3 (3:1). 

Olimpia PTT-Soimii 2:0 (0:0). 

BRAILA 

Barátságos: CFER Bukarest-Franco Roma- 
na 3:0 (1:0). 

BUKAREST 

Barátságos: Juventus-Belvedere 3:3 2:1) 
Unirea Tricolor-Maccabea 3:2 (2:1). 

KOLOZSVÁR 
Romania törpe-Kolozsvár törpe válogatott 

1:0 (1:0). A két törpe csapat feltünően szép já- 
tékot mutatott. 

Az eredmények róvására 
............................. 

9. oldal 

vábhegyi Szanatórium 
(Budapest centrumától 12 percre) 

tdeális subalpin klima, ideális uietás 
ellátás. 

Legnagyobb luxus - Mérsékelt árak 
Kura, sport, szórakozás. 

SZATMÁR: 
Bajnoki: Olimpia-SzSE 4:0 (2:0) 

NAGYBAÁNYA 
Bajnoki: Törekvés-Tricolor 2:2 (0:0) 

A, mérkőzés nagy botránnyal zárult. — 
Weiser birót a közönség sulyosan bán- 
talmazta 

. NAGYKAÁROLY 
Bajnoki: Nagykárolyi Törekvés-Kol- 

ping 1:0 (0:0). 

Nemzetközi válogatott 
mérhőzések 

Mexiko City, március 20. 

A világbajnokság selejtezőjének első csoport- 
jában az USA, Mexikó, Kuba és Haiti csapa- 
tait osztották be. Kuba legyőzte Haiti csapa- 
tát és Mexikóval került össze. Mint jeleniet- 
tük, az első mérkőzésen Mexikó 3:2-re győzött. 
A második találkozó eredménye: 

Mexikó-Kuba 5:0(3:0). 

Mexikó ezzel az amerikai középzóna győzte- 
se lett. Mexikó csapata május 24-én Rómában 
az USA csapatával játszik és akkor dől el, 
hogy az első csapatból ki kerül a döntőbe. 

A szóliai barátságos 

Jugoszlávia -Bulgária 2:1 (1:0). A ju. 
goszláv csapat elkeseredett küzdelem 
után tudta legyőzni a feltünően feljavul 
ulgár csapatot. Bulgáriának ez volt ed. 

zőmérkőzése a magyarok elleni világbaj. 
noki befejezőmérkőzésre. 

láporcsőben és bokáid érő 
sárban játszottak Budapcsten 

Budapest, március 20. 
A magyar profibajnokság vasárnapja ugyan- 

csak nem volt szerencsés. Záporszerü eső sza- 
kadt a pályákra és tönkretette nemcsak a já- 
ték szépségeit, de emiatt az eredmények sem 
reálisak. A mudapesti mérkőzések: 
Ferencváros-III. kerület 4:0 (3:0). Egész 

mérkőzés alatt zuhogott az eső, a játékosok 
alig tudtak megbirkózni a „dagasztó" sárral. 
A Ferencváros fölénye nem volt meggyőző, a 
helyzeteket azonban jobban ki tudta haszunál- 
ni. A góllővök: 14. perc Székely, 17. és 39 p. 
Toldi, a második félidő 28. percében Sárosi. 
Ujpest-Phöbus 3:1 (1:1). A Phöbus veresé- 

gének aránya tulzott. Az első félidő első 20 
percében a Phöbus nyomasztó fölényben ját- 
szik. Fürge csatárai állandóan veszélyeztetik 
Ujpest kapuját. A 15. percben Béky éles lö- 
vése hálót ér, 0:1. A 24. percben Ujpest erélyes 
támadása után Jávor egyenlit, 1:1. Ujpest 
most fölénybe kerül. A második félidő 6. per- 
cében Jávor révén 2:1. A 16. percben korner: 
P. Szabó hálóba fejeli. 3:1. 
Bocskai-Nemzeti 1:1 (1:0). A Bocskai négy 

legjobb játékosa szerdán a válogatott próba: 
mérkőzésen játszott és ennek a fáradtsága 
meglátszott az egész csapat teljesitményén. A 
Nemzeti viszont különösen a második félidő- 
ben olyan lelkesedéssel küzdött, mint aki a 
kiesés ellen harcol. A 8. percben Hevesi tövé- 
se a kapufáról csuszik be. 1:0. Az egyeniitő 
gólt Bihámi lőtte a második félidő 17. percé- 
ben. A valóságos nyári záporban a Nemzeti a 
győztes gólt is megszerezhette volna: Bihámi 
egy megitélt 11-est kapu mellé guritott. 

KAPOSVAÁRT 
Somogy-Kispest 2:0 (2:0). Itt nem esett: 

kellemes, igazi futballidőben játszottak. A 
Kispest ujra csalódást keltett. Somogy tulaj- 
donképpen kilenc emberrel játszott a mérkő- 
zés nagyrészében és hogy nem rugott még 
több gólt, azt csak a jól müködő Kispest-véde- 
lem akadályozta meg. Az első gólt Berecz lőt- 
te a 31. percben, a másodikat Kiss a 43. perc- 
ben. Vári kapus a 38. percben kulcscsonttörést 

MISKOLDON 
Hungária-Attila 2:0 (2:0). A Hungária fö- 

lénnyel indul. A 10. percben Kardos, a 14. 
percben Szabó III. lövik a győztes gólokat. Az 
Attila nagy igyekezete mindössze három elron- 
tott gólhelyzetet és egy értékesitetlen 11-est 
eredményezett. 

SZEGEDEN 
Budai 11-Szeged 3:1 (2:0). Szeged balsze 

rencsés mérkőzése. Állandó fölényben volt - 
korneraránya 18:01 - mégis a Budai lőtte a 
gólokat. A gólsorrend: 16. perc Stancsik. 1:0 

- 830. perc Rökk. Második félidő 24. perc Hae 
vas 2:1. - 45. perc Rökk váratlan lefutása, 
8:1. 

A magyar profibajnokság állása a március 
18-iki mérkőzések után: 

1. Ferencváros 16 14 0 2 59:19 28 
2. Ujpest 16 12 3 1 49:19 27 
3. Bocskai 17 11 3 3 A45.21 5 
4. Hungária 17 8 2 7 40:28 18 
5. Kispest 17 6 4 7 85:34 16 
6. III. ker. FC 17 6 4 7 3241 16 
7. Szeged 17 6 2 9 832.36 14 
8. Phöbus 17 4 6 7 28.32 14 
9. Budai 11 17 4 5 8 2845 13 

10. Somogy 17 6 110 23.56 18 
11. Nemzeti 17 2 6 9 25:49 10 
12. Attila 17 3 2 12 25:41 8 

WAC-VIENNA 2:0 (0:0). Bécsi bajnoki mér- 
kőzés. A WAC a 9. helyről a 6. helyre ugrott 
fel a tabellán. 

BERKESSY - URUGUAYBANI! Szigeti Im- 
re, a Budapestről megszökött futballmenedzser 
Montevideóban telepedett le és a National 
Club technikai vezetését vette át. Budapestre 
irt levelében bejelenti, hogy Berkessyt, a je- 
lenleg Párisban élő kitünő magyar játékost át- 
viszi Délamerikába. Berkessy tehát abban a 
csapatban játszana, amely a párisi olimpián 
győztes Uruguay válogatottnak a legtöbb já- 
tékost adta, 

HA BUTORAIT 
TŐLÜNK VÁSÁROLJA. 3 ELŐNYE 
VAN: 

1. Mmóőségben elsőrendüt kap! 

; 2. Otthona izléses lesz 

Készpénzért nagyon olcsón és 
3. hitelben is nagyon kedvező fel- 

tételek mellett vásárolhat! 

SZÉKELY2RÉTI 
BUTORGYÁR R.-T., TG.-MURES 
FIÓKOK BUC ÜRESTI-6RASsoOvV 
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Kérjen Ön is 
kimondottan 
; eredeti 

öitael 
' evszert. melu meg góvia egészseget 

Birhózás 
A „testvérnemzetek" versenyén 

a hoszu uttól fárant magyar birkózók 
félsikerrel kezdtek 

Helsinki, március 20. 
Óriási érdeklődés, többezer néző előtt kez- 

dődött meg tegnap a finn-eszt-magyar „test- 
vérnemzetek birkozómérkőzése". Az első napon 
a hosszu uttól összetört, fáradt magyar ver- 
senyzők nem tudták teljes tudásukat kifejteni 
és félsikerrel szerepeltek. Az eredmények: 
Légsuly: Imrei a 11-ik percben dobja az eszt 

Pöntsont. A nap legszebb küzdelme! 
Pehelysuly: Tóth pontozással győz az eszt 

Kristall ellen. 
Könnyüsuly: Beke tussal vereséget szenved 

a finn Reinitől. 
Kisközépsuly: Finyák pontozással veszt az 

eszt Kukk ellen. 
Nagyközépsuly: Rihecky 5 perc alatt tussal 

veszt az eszt Nes és pontozással a finn Pikku- 
saari ellen. 

Kisnehézsuly: Tarányi pontozással veszt az 
eszt Karlinnen ellen. 

Evezés 
Cambridge -Oxford : 

négy és negyed hossz... 
London, március 20. 

A hagyományos Cambridge-Oxford nyolc- 
evezős versenyt százezres tömegek érdeklődése 
mellett tartották meg. Győzött ujra Cambridge 
csapata 18 p. 03 mp. rekordidővel, négy és egy- 
negyed hosszal. Oxford 18 p. 18.1 mp. alatt ért 
célba. A Cambridge-Oxford találkozók eddigi 
mérlege: a 86 versenyből Cambridge 45, Oxford 
40 alkalommal nyert, egyszer holtverseny volt. 

Uszás 
Euróna-rekord ! 

Aorhus, március 20. 
A dán Jacobsen kisasszony a 100 méteres 

melluszásban 1 p. 25.6 mp.es idővel uj Euró 
parekordot uszott. A régi rekordot is ugyanő 
tartotta 1 p. 25.8 mp.-el. 

UJABB NAGY AMERIKAI USZÓTEHET- 
SÉG tünt fel a newyorki uszóversenyen. Lit- 
vingstonne főiskolás 2 p. 14.4 mp.-re javitotta 
a 220 yardos gyorsuszás amerikai rekordját. 
Svéd rekordot uszott a 100 méteres mell- 

uszásban Svenson. Ideje: 1 p. 16.4 mp. (Régi 
rekord: 1 p. 16.9 mp.) 

Korcsolyázás 

Siartolt Moszkváhan a három 
norvég versenyző! 

A három norvég gyorskorcsolyaversenyző: 
Pallangrud, Staksruud és Egnestangen a nor- 
vég szövetség tilalma ellenére is startolt Mosz- 
kvában. Mivel a Szovjet nem tagja a nemzet- 
közi szövetségnek és igazolt versenyző csak a 
tagállamok versenyein indulhat, akkor is csak 
szövetségi engedéllyel, - a norvég versenyzők 
diszkvalifikálása most már befejezett tégy. A 
norvégek különben kitünő időket futottak 
Moszkvában: 
500 m.: 1. Egnestangen 44.7 mp. 2. Staksruud 

448 mp. 3. Ballangrud 45.1 mp. 
1500 m.: 1. Staksruud 2 p. 25.6 mp. 2. Bal- 

langrud 2 p. 25.8 mp. 3. Malnikov orosz 2 p. 27 
mp. (Az orosz bajnok nagyon tud!) 

5000 m.: 1. Ballangrud 8 p. 48 mp. 2. Staks- 
ruud 8 p. 50.1 mp. 3. Egnestangen 8 p. 53.6 
mp. 

10.000 m.: 1. Ballangrud 18 p. 14.4 mp. 2. 
Mircsov orosz 18 p. 38.9 mp! Egnestangen 18 
p. 42.2 mp. 

Az Egyesült Államok mükorcsolyázó bajnok- 
ságait csak most rendezték meg a newyorki 
müjégpályán Bajnok ujra Roger Turner lett. 
A hölgybajnokságot az Európában versenyző 
Maribel Vinson távollétében a fiatal Susanne 
Davies szerezte meg. Párosban a Turner-Da- 
vies pár győzött. 

Tenisz 
Győzött a svéd király Kebhrlinggel indulva. 

a mentonei verseny férfipáros hend kep szá- 
mában. Az angol Wills -Wills párt győzték le 
6:2, 6:2 arányban. Gusztáv király, aki „Mr. ( 
néven versenyzik, 76 éves! 

Labdarusgás 
A FUTBALLISTA KIRÁLY. Most derült ki, 

hogy III. Lipót belga király, trónörökös korá- 
ban mint jobb hátvéd játszott ezredének csapa- 
tában. III. Lipót eszerint az első királyi 1ut- 

I DEREKFAJDALOM 
A testi épség, az egészség az ember legnagyobb 

kincse. Ezért kell sportolnunk, testünket ápolni 
és higiénikusan élni. 

Hogy ezen kellemes közérzetet sem izomfáj- 

dalmak, sem reumatikus fájdalmak meg ne 
zavarják. az egész világ sportolól 

használnak 

133 ország sportbajnoka! nem kis mértékben 

köszönhetik sikerüket a 

SLOAN'S LINIMENT-nek 
A Sloans Lis ment az izmok balzsama. 

Kapható gyógyszertárakban és drogerlakbas. 

Egy öveg ára 75 lei 

SLOANS LINIMENT-et 

1934. március 24. 

A sarlacect 
minden szülő réme 
-ujra fenyeget 

Gondos szülök azonban értit, 
fogyan óvák meg főle gyer. 

meleitet 
H, gyermeke reggel, mielőtt 
tiskolába megy, száját Hyperollal 
gondosan öblögeti, ha délben és 
este, lefekvés előött, kezelt Hy- 
perollal mossa, utána ujra alapo- 
san gargarizál, akkor nem kell 
allandó aggodalomban élnie, hogy 
vörhenyt kaphat. 
MHYPEROLNAK köszönhetjük, 
hogy azzal a nyugodt tudat- 
tal élhetünk, hogy hathatós, 

EERIsSs fertötlenitő szerünk 
vvan. 

Tegyen egy Hyperol-tablettát egy 
Keél pohár vizbe és egészen friss 

esuperoxyd oldata lesz, amely elég 
erös és hatékony, hogy akármi- 

jüz bármilyen könyvrel 
van szüksége, legyen az regény vagy szakkönyv, szin- 
darab, divatlap, vagy kotta, forduljon bizalommal a 
BErassói Lapok Könyvosztályahoz, Brassó. 

a legfobb román szótár a Dr. DAVID 
GYORGY féle nagy 

Rézenként több mint 24 ezer cimszót tar- 
talmaz. Román Macvyar rész füzve 60. - II Ma- 
gyar-Román rész fűzve 60 - a két rész együtt 
kötve egész vászon kötésben 150 - lej; diszes 

félbőrkötésben 240 - lej 

LIIIPUT ZSEBSZÓTÁR 
2 rész ára 60 - lej 

Kapható minden könyvkereskedésben. Kiadta a 

BRASSól LAPOX KöNYVOSzTÁLYA ; 

A legni abb divat 

IÁSZATI TAMNI 
Szakiskoláknak és magántanulásra. 
Irta: K-né MARGITAI MARIS. 
Tartalmazza : 

a modern ir ancia és 
anáol nől ruha 

szabás-raizát, szahását, összeállltását 
varrását és kidolgazását, - IRövid idő 
alatt már a 8 ik teljesen átdolgozott 
kiadás jelent meg. A könyuv ára Lel 
2.4. Vidékre portó Lel 2ő. 

Kapható : 

Brassóilano" Könvvosztálváhan 

m bükktüzifátzli 
CRBAN és KELEMEN 

3RASSÓ, MIRCEA VODA 8. - Telefon 3-86 
Megrendelések feladhatók: 

Kapu-utca 42 sz az udvarban - Telefon 242, 
Gonser R, Feete-utca 23 és az Agisz" ró- 

zsatéri üzletében 

2 szobás lakás 
...... 

modern előszobával és lürdőszobával 
Aprilis i-re kiadó. Kut u ca (Calez 

Victoriei) 54 - Masgas földszent - 

Meegtekinthető 10-11-14 

Schwartz toplitei orth főrabbi uc í 
személyes ellenőrzése mellett, szi- 
uoruan rituális előírás szerint töltött 

husvéti 
Dorsi.ki Dorvizet 
hozunk 
mennyi 

ben borszéki borvizkeze őségünknél 
Borsec, Jud Mure kepbató 

forgalomba, 
lerakatunknál 

amely vala 
nemkülöm 

HELVETIA" 
cukrászda megnyilit 

Kölönféle ujdonságokkal. 

Brassó, Kórász-u. 62 
(Strada Bratianu) 

dyen sok bacillust egy szempil- 
dantás alatt megöljön. 
nés gyermekel, öblösessék 

szájukat minden regge! Hy- 
perollai és védve leszhek a 
bacillusokka! és betességek- 

kel szemben. 
Gondoljon arra, hogy egy jó, hat 

* kony fertötlenitő szert sem le. 
nyelni, sem pedig mint egy cukor. 
kát, a szájpban elolvadni hagyni 
nem lehet. 

Gyáripari vállalat 
[14 

üzemellenőrző 
okleveles 

[ I 

gépészmérnököt 
keres mielőbbi belépésre. Hasonló állást 
betöltött, hosszabb gyakorlattal rendelke- 
ző, a román és a német nyelvet szóban 
és irásban biró egyének nyujtsák be aján- 
lataikat igényeik megjelölésével „Nagy- 
üzem 1934" jelige alatt e lap kiadóhivata- 
lába. EE 

kól kérziten. a legjobb ferfőtlenitőszar 

t és nem mérgező 

Kopható de gyógyszertárban és 
Kis tubus 10 fabletlával 50 lel 
Nagy tubus 20 tablettával 47 lei 

Cedeon Richter készitménye 

1 

" 4 
; 

Egy szó 4 lel. vastag betükből 8 lel. Legkisebb hirdetés 10 szó. 
azon szövegü hirdetés négyszeri feladásánál 250/0 engedmény 

dők. Támpéldánut nem adunk. 

I 

Vétel-eladás BI R1 NENI szakácskönyve 

kzzezöenek vagu 
A hirdetés dijak előre üzeten- 

FIAITALOK tanácsadój 
egyetlen háztartásban sem Szerelmi levelező, kiegészitve 

... 1i ee 250-500 nélkülözhető Ara kötve 100 társaság illemszabályaival. Bé 
ute eultesrt ajatolnt ké LEJ. Megrendelhető a Bras- lyegnyelv, virágnyelv, stb. Ár: 
rek. Blénessy Valea-Lunga, sói Lapok Könyvosztályától szines boritólappal 30 lej. 

of. Moreni. Prahova. 11997 ; y 

Eladó! Elsőrendü préselt 
széna, nagyobb mennyiség. 
Lahni Heinrich kereskedő, 
Rupea. 1908 

Telek: cca 22.000 m2, Zajzo- 
ni-uton, az állomás közelében, 
eladó. Blau Géza, Str. Heliade 
42. Bucuresti. 1364 

............ 
Nem önhibájából elvált, iia- 

üzleti érzékkel bir, üzletbe se- 

Lapok 

re. 11144 

Állást keres 

tal uriasszony, ki a háztartás 
minden ágában jártas, kiváló 

gitőtársnak, házvezetőnőnek, 
anyahelyettesnek ajánikozik, 
megértő és jó bánásmódot biz. 
tosiító feltétlen uriházhoz. Szi- 
ves megkereséseket a Brassói 

fiókkiadóhivatalához, 
Oradea, Str. Alexandri 30. ké- 
rem küldeni, „Otthon" jeligé- 

igén a kiadó továbbit. 

Diplomás fogtechnkus ái- 
lást keres, heti 700 és teljes el- 
tás. Ajánlatokat „Dentist" jel- 

11140 

....... 
Orvos kerestetk letelepülés- 

a kiadóban. 

Alás! nver 

re, kitünő helyre, kinek iog. 
orvosi diplomája is van. Cim 

Lakás 
... 

Keresek két szobás napos 
lakást, modern komforttal, bel- 
város közelében. „Factum." 

TUZZELVASSAI 

mert be kellett várjuk a tavaszi cik- 
kek beérkezését. Pullóverek, sapkák, 
sálak, harisnyák, kombinék, nadrá- 
gok, trikók, zoknik, gyermekharis- 
nyák, kesztyük százai és ezrei vár- 
ják a legujabb szövésben, a legmo- 
dernebb mintákban, a legpompásabb 
szinekben és a közismerten legol- 
csóbb árakban közönségünket. Mi 

* 

üzleti reklám-elveinkből, mi nem té- 
rünk el a közönségünk által az évek 
folyamán megkedvelt propaganda- 
eszközeinktől, mert csak igy érhet- 
jük el a mi közönségünk állando és 
eljes megelégedését, ezért tovább- 

ragaszkodunk olcsó árainkhoz, mert 
olesó áraink szerezték és tartották 
meg hatalmas vevőtáborunkat. Vál- 
tozatlan bizalommal ajándékozzon 
meg tehát bennünket mostani husvé- 
ti vásárlásainál is. ELBE harisnya- 
ház, Brassó, Kapu-utca 42. 

balfista. 11145 y 
Felelősszerkesztő: Kocsis Béla buadó, lap- és nyomdatulajdonos: Lap- és Könyokiadó R-t. Brasoo-Brassó. 


